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Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Program Mutabakat
Muhtirasinin Onaylanmasinin Uygun Bulunduguna Dair
Kanun Tasarisi ve Disisleri Komisyonu Raporu (1/525)

Not: Tasari; Baskanlik¢a, tali olarak Milli Savunma Komisyonuna, esas olarak da Disigleri
Komisyonuna havale edilmigtir.

T.C
Basbakanlik
Kanunlar ve Kararlar 7/2/2008
Genel Miidiirliigii
Sayr: B.02.0.KKG.0.10/101-1498/609

TURKIYE BUYUK MIiLLET MECLiSi BASKANLIGINA

Disisleri Bakanlhiginca hazirlanan ve Baskanhi@iniza arzi Bakanlar Kurulunca 4/2/2008
tarihinde kararlastirllan “Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programi Mutabakat
Mubhtirasinin Onaylanmasinin Uygun Bulunduguna Dair Kanun Tasaris1” ile gerekgesi ilisik-
te gonderilmistir.

Geregini arz ederim.

Recep Tayyip Erdogan
Basbakan

GEREKCE

Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programi Mutabakat Muhtiras: 5 Temmuz 2007 tarihinde
imzalanmigtir. Bu Mutabakat Muhtirasi ile; uluslararasi standartlara ve NATO standartlarina uygun
harita tiretebilme yeteneginin gelistirilmesi ve Tiirk Silahli Kuvvetlerine diinyanin herhangi bir bol-
gesinde insani yardim amaglh gorevlerde harita destegi saglanabilmesi 6ngoriilmektedir. Bununla
birlikte, kendi tiretecegimiz 29 hiicreye karsilik, diger iilkelerin tiretecegi ve Tirk Silahli Kuvvet-
lerinin ilgi alanina giren bolgelerin 1/50.000 6lgekli vektor haritalari alinabilecek, diger iilkelerin
NATO standartlarindaki haritalarina siiratle ve ticretsiz olarak sahip olma firsat: elde edilecektir. Ayri-
ca, vektor veri liretiminde diger tilkelerle yapilacak teknik bilgi ve deneyim paylasimi sayesinde
teknolojinin yakindan takip edilebilmesini saglayacak bilgi birikimini elde etmesi miimkiin olacaktir.
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Disisleri Komisyonu Raporu
Tiirkiye Biiyiik Millet Meclisi
Dugisleri Komisyonu 8 Nisan 2008
Esas No.: 1/525
Karar No.: 72
TURKIYE BUYUK MILLET MECLISI BASKANLIGINA

Disisleri Bakanligi tarafindan hazirlanarak Bakanlar Kurulunca 7/2/2008 tarihinde Tiirkiye
Biiyiik Millet Meclisi Baskanligina sunulan ve Baskanlik¢a 13/2/2008 tarihinde tali komisyon olarak
Milli Savunma Komisyonuna, esas komisyon olarak da Komisyonumuza havale edilen “Cok Ulus-
lu Cografi Veri Ortak Uretim Programi Mutabakat Muhtirasinin Onaylanmasinin Uygun Bulun-
duguna Dair Kanun Tasaris1”, Komisyonumuzun 27/3/2008 tarihli 10 uncu toplantisinda Disisleri
Bakanlig1, Milli Savunma Bakanlig1 ve Genelkurmay Baskanligi temsilcilerinin de katilmalartyla
gorisiilmistiir.

Tasar1 ve gerekgesi incelendiginde Mutabakat Muhtirast ile;

- Mutabakat Muhtirasinin amaglari,

- Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programinin organizasyonel yapist ve birimlerin so-
rumluluklart,

- Katilimer {ilkelerin finansal sorumluluklari,

- Program verilerinin korunmasi ve dagitimi,

- Mutabakat Muhtirasinin uygulanmasindan dogabilecek uyusmazliklarin ¢dziim usulil,
- Mutabakat Muhtirasinin yiiriirlige giris tarihi ve gecerlilik siiresi,

konularinda diizenlemelerin ongoriildiigii anlagilmaktadir.

Komisyonumuzda Tasarinin tiimii tizerinde yapilan goriismelerde;

- Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programinin ABD’nin girisimi ile baslatilan ve yurtdist
bdlgelere ait 1/50.000 6lgekli uluslararasi ve NATO standartlarina uygun sayisal vektor harita veri-
lerinin ortak olarak tiretilmesini amaglayan bir proje oldugu,

- Projenin bir iilkeye ait 1/50.000 dl¢ekli haritalarin baska tilkeler tarafindan tiretilmesini
engelledigi,

- Proje ile taraf tilkelerin diger {ilkelere ait harita bilgilerine ticretsiz olarak erigebilecekleri,

- Projenin 2011 yilinda tamamlanmasinin planlandig,

- Mutabakat Muhtirasinin 28 {ilke tarafindan imzalandig ve 25 iilkenin onay siirecini tamamladigi,

ifade edilmistir.

Tasarinin tiimil tizerindeki goriismelerin ardindan Tasart ve gerekgesi Komisyonumuzca da
benimsenerek maddelerin gorlisiilmesine gecilmistir.

Tasarmin 1 inci, 2 nci, 3 tincli maddeleri ile timii aynen ve oybirligiyle kabul edilmistir.

Tirkiye Biiyiik Millet Meclisi (S. Sayist: 134)
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Raporumuz, Genel Kurulun onayina sunulmak iizere Yiiksek Baskanliga saygi ile arz olunur.

Baskan Baskanvekili Uye
H. Murat Mercan Mehmet Ceylan Ahmet Deniz Béliikbast
Eskigehir Karabiik Ankara
Uye Uye Uye
Onur Oymen Fevzi Sanverdi Stikrii Mustafa Elekdag
Bursa Hatay Istanbul
Uye Uye Uye
Ilhan Kesici Canan Aritman Abdiirrezzak Erten
Istanbul [zmir [zmir
Uye Uye Uye
Hiiseyin Tugcu Mehmet Sahin Mehmet Cerci
Kiitahya Malatya Manisa
Uye Uye
Mustafa Kug Necip Taylan
Sanlurfa Tekirdag
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HUKUMETIN TEKLIF ETTIGI METIN

COK ULUSLU COGRAFi VERiI ORTAK
URETIM PROGRAMI MUTABAKAT
MUHTIRASININ  ONAYLANMASININ
UYGUN BULUNDUGUNA DAIR KANUN
TASARISI

MADDE 1- (1) Tirkiye Cumhuriyeti
Hiikiimeti adina 5 Temmuz 2007 tarihinde imza-
lanan “Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim
Program1 Mutabakat Muhtirasi”nin onaylanmast
uygun bulunmustur.

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayimu tarihinde
ylrilrlige girer.

MADDE 3- (1) Bu Kanun hiikiimlerini
Bakanlar Kurulu ytiritiir.

Recep Tayyip Erdogan

DISISLERI KOMISYONUNUN
KABUL ETTIiGI METIN
COK ULUSLU COGRAFIi VERiI ORTAK
URETIM PROGRAMI MUTABAKAT
MUHTIRASININ  ONAYLANMASININ
UYGUN BULUNDUGUNA DAIR KANUN
TASARISI

MADDE 1- Tasarinin 1 inci maddesi Ko-

misyonumuzca aynen kabul edilmistir.

MADDE 2- Tasarmin 2 nci maddesi Ko-
misyonumuzca aynen kabul edilmistir.

MADDE 3-Tasarmin 3 iincii maddesi Ko-
misyonumuzca aynen kabul edilmistir.

Basbakan
Devlet Bak. ve Bagb. Yrd. V. Devlet Bak. ve Bagb. Yrd. Devlet Bak. ve Bagb. Yrd.
M. A. Sahin H. Yazici N. Ekren
Devlet Bakani Devlet Bakani Devlet Bakani
M. Aydin M. Basesgioglu K. Tiizmen
Devlet Bakani Devlet Bakani Devlet Bakant
N. Cubuk¢u M. Simsek M. S. Yazicioglu
Adalet Bakani Milli Savunma Bakani Igisleri Bakani
M. A. Sahin M. V. Géniil B. Atalay
Disigleri Bakani Maliye Bakani Milli Egitim Bakani
A. Babacan K. Unakitan H. Celik
Bayindirlik ve Iskan Bakani Saglik Bakani Ulastirma Bakani
F. N. Ozak R. Akdag B. Yildirim
Tarim ve Kdyisleri Bakan1 V. Caligsma ve Sos. Giiv. Bakant ~ Sanayi ve Ticaret Bakani
N. Cubukg¢u F. Celik M. Z. Caglayan
En. ve Tab. Kay. Bakan1 Kiiltiir ve Turizm Bakani Cevre ve Orman Bakani
M. H. Giiler E. Giinay V. Eroglu
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COK ULUSLU COGRAFI VERI

ORTAK URETIM PROGRAMI (MGCP)

MUTABAKAT MUHTIRASI
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Béliim 1
Giris

Avustralya Savunma Dairesi,

Belgika Krallig1 Savunma Bakani,

Bulgaristan Savunma Bakanli1,

Kanada Mili Savunma Dairesi,

Cek Cumbhuriyeti Savunma Bakanligy,

Danimarka Savunma Bakanligy,

Estonya Cumhuriyeti Savunma Bakanligi,

Finlandiya Savunma Bakanligi,

Fransa Cumhuriyeti Savunma Bakani,

Almanya Federal Cumhuriyeti Federal Savunma Bakanligi,
Yunanistan Cumhuriyeti Savunma Bakanligi,

Macaristan Cumhuriyeti Savunma Bakanligi,

ftalya Cumhuriyeti Savunma Bakanlig1,

Letonya Savunma Bakanligi,

Litvanya Cumhuriyeti Milli Savunma Bakanlig,

Moldova Savunma Bakanlig1,

Hollanda Krallig1 Savunma Bakanlig,

Norveg Kraliyet Savunma Bakanhigi,

Yeni Zelanda Savunma Kuvveti,

Polonya Cumhuriyeti Milli Savunma Bakani,

Portekiz Cumhuriyeti Savunma Bakanlig;,

Romanya Milli Savunma Bakanligi,

Slovakya Cumhuriyeti Savunma Bakanligi,

Ispanya Krallig1 Savunma Bakanlig,

Isveg Silahli Kuvvetleri,

Tiirkiye Cumhuriyeti Milli Savunma Bakanligy,

Bityiik Britanya ve Kuzey Irlanda Birlesik Krallig1 Savunma Bakam,
Amerika Birlesik Devletleri Savunma Dairesi adina Savunma Bakani,

Buradan sonra yukarida listelenen kurumlar ‘Katilimeilar’ olarak anilacaktir.
Katilimcilar agagidaki konulari tamamiyla kabul ederler:

Bu Mutabakat Muhtirasi, ulusal veya uluslar arasi yasalara karst higbir hak, zorunluluk
veya iyilestirme dogurmaz;

Savunma, Istihbarat ve diger Devlet Kurumlarinin cografi bilgi ihtiyaglari; klasik
askeri operasyonlardan terdrizme kargi koyma, arama ve kurtarma ve dogal afetlere
kadar genis bir yelpazede gelismeye devam etmektedir;

Cok sayidaki senaryo ve kullaniciy: destekleyecek kritik cografi istihbarat bilgisinin
tiretimi yiiksek 6nceliklidir;

Uluslar aras1 cografi veri toplumunda ortak operasyon konseptini gelistirmek i¢in

ulusal mali ve insan kaynaklarimin birlestirilmesi gibi ¢ok uluslu ortak iiretimlerden
kazamlacak 6nemli avantajlar bulunmaktadir; ve

Tirkiye Biiyiik Millet Meclisi (S. Sayist: 134)
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Cok sayidaki katilimeilar arasinda iiretim sorumluluklarinin béliisiilmesi ve cografi
verinin herkese ortak kullanilabilirliginin desteklenmesi ve ortak hedeflere ulagilimasi
icin vektor veri iiretimindeki ¢ok uluslu ortak ¢abalarin gegmis basarisi devam
ettirilmelidir.

Katilimetlar Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programini (buradan sonra MGCP veya
Program olarak bahsedilecektir) kurmak igin gaba harcayacaklardir. Bu Programin kurulmas:
buradan sonra verilecek Mutabakat Muhtiras1 ve Eklerini miiteakiben olacaktir.

MGCP’nin amaglar1 sunlardir:

Kiiresel vektor verinin 6nceliklendirilmesi, koordine edilmesi, yonetilmesi ve merkezi
bir depoda (Uluslar Arasi Cografi Veri Deposu-UCVD) depolanmasi konularinda bir
diizenleme yapmak,

Ortak bir harita veri igerigi, dogruluk, standartlar ve degisim formatlar1 kurarak veri
iireticileri ve son kullanicilar arasinda birlikte ¢aligilabilirligi gelistirmek ve

Katilimecilarin, iretilen ve Uluslar Arasi Cografi Veri Deposuna yapilan katki
miktarina uygun oranda veriyi ¢ekebilmeleri i¢in Uluslar Aras1 Cografi Veri Deposuna
erigimi yonetmektir.

Katilimeilar, MGCP’nin kendi orijinal hedeflerinin 6tesinde, diinya veri kapsamin
gelistirecek diger ilgi duyulan bdlgelerdeki verileri tamamlamak ve gelisen ilerdeki tiretim
planlarina ve/veya MGCP verisinin idame programimna olan ihtiya¢larim géz Oniinde
bulundurmak i¢in MGCP’yi devam ettirmeye galigacaklardir. Katilimeilar bu Mutabakat
Muhtiras: altindaki tiim faaliyetlerin tasnif dig1 gizlilik derecesinde yiiriitiilecegini kabul
ederler. Gizlilik dereceli Yiiksek Coziiniirliklii Vektsr Veri (YCVV) lretilmeyecek ve
degisimi yapilmayacaktir.

Katilimeilar arasinda veri ve bilginin korunmasi ve degisimi ilgili ¢esitli ikili anlagmalar
meveuttur ve bu Mutabakat Muhtiras: kapsamindaki faaliyetlerin takibinde bagvurulabilir.

Tirkiye Biiyiik Millet Meclisi (S. Sayist: 134)



Ortak Katihmer

Yiiklenici

Kontrollii ~ Tasnif
Dis1 Bilgi (KTDB)

Devlet Amaglar

Cografi Veri

Yiiksek
Coziiniirliiklii
Vektor Veri

(YCVV)

Bilgi

Boéliim 2
Terim ve Kisaltmalarin Tanimlanmasi

Uluslar Aras1 Cografi Veri Deposuna en az 5 hiicrede yiiksek
¢oziintirliiklii vektor veri ile katkida bulunan katilimer. Katkida
bulunulan yiiksek ¢6ziiniirliiklii vektor veri hiicrelerinden en az biri
tilkenin hiikiimranlik alant digindan olacaktir.

MGCP ve bu Mutabakat Muhtirast ile ilgili aktiviteleri yerine
getirmek lizere bir katilimciyla s6zlesme imzalayarak hareket eden
varlik.

Ulusal kanun ve tiiziiklere uygun olarak erisim ya da
dagitimlardaki sinirlamalarin uygulanacag, freticilerin MGCP
icerisinden ulagtiklar1 ve sadece devlet amaglar1 igin kullanilacak
tasnif digt  bilgiler. Kontrolli Tasnif Disi Bilgi; MGCP
iiretimlerinin kaynak materyallerini, Lider Ulke tarafindan Kalite
Giivencesi amaciyla alinan yiiksek ¢oziintirlikli vektor verileri,
Uluslar Aras1 Cografi Veri Deposunda tutulan ya da Uluslar Arasi
Cografi Veri Deposundan gekilen Yiiksek Coziintirliklii Vektor
Verileri ve iiretim raporlarinda yer alan veya Uluslar Aras1 Cografi
Veri Deposu tarafindan olugturulan hassas MGCP Program
Yonetim Bilgisini igermektedir. Ancak bilgiler bu sayilanlar ile
sinirlt degildir.

Katilimeinin savunma ve devlet kurumlan veya bunlari destekleyen
organizasyonlarin resmi amaglart.

Hassas cografi bilgiyi tanimlayan terim.

Ek-B’deki Teknik Talimat ve Ozelliklere gore yogunluk ve
dogruluk gereksinimlerini kargilayan vektdr verilerdir.

Telif hakki, Patent veya diger Fikri Miilkiyet Haklar: s6z konusu
olsun yada olmasm; bilimsel, teknik, ig ya da finansal durum,
aynca goriintiiler, raporlar, tehdit verisi, deneysel veri, test verisi,
bilgisayar yazihmi (kaynak kodu ya da g¢alisan kodu igeren),
Yiiksek Coziintirliiklii Vektor Veri, proje, tasarimlar, ozellikler,
siireg, teknikler, buluslar, teknik yazilar, ses kayitlari, gorsel
sunumlar, grafik sunumlar, manyetik bant, CD ya da bir bilgisayar
ortamma aktarilmig olarak herhangi bir form ya da sekil
zorunlulugu olmaksizin saglanabilen bilgilerdir. Ancak bunlarla
sinirlr degildir.
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Fikri Miilkiyet
Haklar

Uluslar Arasi
Cografi Veri
Deposu (UCVD)

Lider Katihme

MGCP,
veya Program
NGA

Katilimer Olmayan

Genel Grup (GG)

Uretim Plan1

Ac¢ik Anahtar Alt
Yapis1 (AAAY)

Kalite Giivencesi
XG)

Kalite Kontrol
(KK)

Kaynak Materyal

Tiirkiye Biiyiik Millet Meclisi
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Buluglar ile ilgili biitiin haklar, patentli olsun ya da olmasin;
markalar, endiistriyel tasarimlar, telif haklari ve teknik bilgiler
iceren yazilimlari, veri, teknik tecriibeler, iiretim bilgi ve
tecriibeleri, teknikler, teknik veri paketleri, iiretim veri paketleri,
ticari sirlar1 ve 14 Temmuz 1967 yilinda Stockholm’de imzalanan
Diinya Fikri Miilkiyet Haklar1 Orgiitiinii Kuran Anlasmanin 2 nci
Maddesinde tanmimlanan  6zelliklerdeki bitin  diger fikri
miilkiyetler.

Yiiksek Coziintirliklii Vektor Verilerin depolanmast ve degisimi
i¢in olusturulan depo.

Hiikiimranlik alani diginda tiretecegi en az 200 adet bir dereceye bir
derecelik Yiiksek Coztiniirlikli Vektdr Veri hiicresinin stratejik
planlama ve tretimi ile diger katilimcilarin verilerinin Kalite
Giivencesini yapmak i¢in sorumluluk alan katilimeilardir.

Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programa.
Amerika Birlesik Devletleri Ulusal Cografya-istihbarat Ajansi

Mutabakat Muhtirasint imzalamayan bir varlik, organizasyon,
birlik veya tlke.

Genel Grup MGCP’ye katkida bulunan tim katilimer tlkelerinin
temsilcilerinden olusur.

Her katilimcinin tiretim sorumluluklarini belirleyen plan. Her plan,
iiretim alanlar1, veri yogunlugu ve diger MGCP bilgilerinin yan
sira Onerilen Giretim zaman planlamasini igerir.

Uluslar Arasi Cografi Veri Deposu sunucusuna erigim amaciyla,
kullanici iyeligi i¢in yontem ve rehberlik saglayan program.

Kalite standartlarinin saglandigim giivence altina alan islemler. Bu
MGCP kapsaminda, bir Lider Katilimeinm, iretici bir tilkenin
Uluslar  Arasi Cografi Veri Deposuna koydugu Yiiksek
Coziniirliklii Vektor Verinin Mutabakat Muhtirasi, ekleri ve
Teknik Referans Dokiimanina uygunlugunu kontrol etme
sorumluluguna karsilik gelir.

Kalite gereksinimlerinin yerine getirilmesine odaklanan islemler.
Kalite Kontrol, tretici iilkelerin, Yiiksek Coziiniirliklii Vektor
Verinin bu Mutabakat Muhtirasi, ekleri ve Teknik Referans
Dokiimanina uygunlugunu kontrol etmek sorumlulugudur.

Kaynak materyal yiiksek ¢oziiniirliiklii vektor veri liretimine
katkida bulunan goriintiileri, kartografik materyalleri veya

yiikseklik verisini igerir, ancak bunlarla sinirli degildir.

(S. Sayist: 134)



Kaynak
Saglayicilar:

Hiikiimranhk Alani

Standart i§l§m
Siiregleri (SIS)

Yonlendirme

Grubu (YG)
Teknik Grup (TG)

Teknik Referans
Dokiimani (TRD)

l"Jg:iincii Taraf
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Diger bir Katilimeiya kaynak materyal saglayan katilimei.

Bir katilimecinin kendi topraklari ve onun yonetimindeki herhangi
ayrik topraklar. MGCP’ye gére, hitktimranlik alani olmayan igeren
her hiicre hiikiimranlik alan: dig1 hiicre olarak kabul edilecektir.

Etkinligini kaybetmeksizin kesin veya standart siireglerde
kullanilan iglem adimlarini kapsayan kilavuzlar kiimesi.

Lider katilimet tilkelerden olusan, politika ve planlama grubu.

Genel Grup tarafindan MGCP’deki teknik konular i¢in olusturulan
gruptur.

Bu belge, MGCP veri igeriginin &zelliklerini, topolojik
gereksinimleri, veri toplama talimatlarini, kenarlagma talimatlarini,
degisim formati &zelliklerini, metaveri tanumlarini, kalite
kontrol/kalite onay islemlerini ve Uluslar Arasi Cografi Veri
Deposu iglemlerini igerir, ancak bunlarla smirl degildir.

Katilimeinin  Devletinin  bir memuru, caligan1 veya kurumlart
disindaki herhangi bir kisi veya varlik. Yiikleniciler; agtklama
yapilmasi, {iriinleri, bilgiyi ve materyalleri kullanmalarindan dolay1
tiglincii sahis olarak digiiniilemezler. Mutabakat Muhtirasina gore,
Katilimei1 Olmayan NATO, AB ve BM iigiincii taraf olarak kabul
edilirler.

Tirkiye Biiyiik Millet Meclisi (S. Sayist: 134)



3.1

32

3.4

12—

Béliim 3
Amaglar

Bu bolim, katiluncilarin, halihazirda yiiksek ilgi duyduklari bolgelere ait Yiiksek
Cozinirlikli  Vektdr Veriyi ortaklasa iiretip paylasabilecekleri MGCP’nin
amaglarinin gergevesini igermektedir. Bu veri; es yiikseklik egrileri, smirlar, deniz ile
ilgili ek detaylar, cografi isimler ve hava bilgileriyle birlestirildiginde cografi tiriinlerin
tiretilebildigi bir kaynak teskil edecektir.

MGCP’nin amaglari:

3.2.1 Yiksek Coziiniirlikli Vektér Verilerin; koordinasyon, o6nceliklendirme,
yonetim ve degisim y6ntemlerini gelistirmek ve uygulamak,

3.2.2 Yiiksek Coziiniirliiklii Vektor Veri iiretmek,
3.2.3 Program ile ilgili teknik tecriibe ve bilgiyi paylasmak,

3.24 MGCP kapsamindaki Yiiksek Coziintirlikli Vektor Veriyi arttirmak, ulusal
kaynaklar1 optimize etmek, mukerrer ¢abalardan kaginmak,

3.2.5 Yiiksek Coziiniirliiklii Vektor Veriyi katilimcilar arasinda paylasmak,

3.2.6 Veri igerigini ve formatiu standartlagtirarak birlikte calisilabilirligi
geligtirmek,

3.2.7 Katilimeilar tarafindan iiretilen yiiksek ¢oziintirlikli vektor veri ile olusturulan
ve ¢ok uluslu olarak paylasilan veri deposunu tamamlamak,

3.2.8 Yiiksek Coziniirliklii Vektér Verinin koordine edilmesi, tretilmesi,
depolanmasi ve en az dagitim kisitlamalariyla paylagilmasini saglayan
programin gelistirilmesine yonelik faaliyetler yapmaktir.

Bu hedefler istikametinde, Katilimcilar Yiiksek Coziniirtiiklii Vektor Verinin ortak
iiretim ve degisimi i¢in agagidaki faaliyetleri gergeklestirmeye ¢aba sarf edeceklerdir;

3.3.1 Onem arz eden bolgelere ait yitksek ¢oziintirliiklii vektor verinin {iretimine
yonelik strateji ve planin gelistirilmesi,

3.3.2 MGCP verilerinin depolama ve degisim i¢in olusturulacak Uluslar Arasi
Cografi Veri Deposunun tasarimi, gelistirilmesi ve idamesi,

3.3.3 Yiiksek Coziniirliikli Vektér Veri i¢in bir degisim formati, veri icerik ve
toplama kriteri ve degigim biriminin belirlenmesi ve uygulanmasidir.

Katilimeilar, 31 ARALIK 2011 tarihine kadar ilk bes yillik Uretim planlarim
tamamlamak igin en yiiksek gayreti gostereceklerdir. Katilimcilar, cografi veri
iretiminde ulusal dnceliklerini karsilamak i¢in ¢esitli programlarini g6z oniine alarak

kendi tiretimlerini uygun sekilde baslatabilirler.
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Béliim 4
Organizasyon

Katilimeilar MGCP’nin  asafidaki organizasyonel birimlerinden olusacagini

ongoriirler:

4.1.1  Genel Grup yillik olarak ya da ortaklaga belirlenecek zamanlarda toplanir.

4.1.2  Yonlendirme Gurubu, Genel Gruba karst sorumludur ve ortaklasa belirlenecek
zamanlarda diizenli araliklarla toplanur.

413 Teknik Grup ve gecici ¢aligma gruplari, Yonlendirme Grubuna karsi
sorumludur ve gerektiginde toplamirlar. Ve bu toplantilar, teknik konularda
katkida bulunmak isteyen biitiin Katilimeilara agiktir.

4.1.4  Amerika Birlesik Devletleri Ulusal Cografya-istihbarat Ajansi, Genel Grup ve
Yénlendirme Grubu toplantilarina bagkanlik yapar ve sekretarya destegi saglar,

4.1.5 Teknik Grup Baskani, Genel Grup tarafindan segilir. Teknik Grup Bagskanu,
Teknik Gruba sekretarya desteginden sorumludur.

4.1.6 Genel Grup, Yonlendirme Grubu ve Teknik Grup toplantilarina Katilime1
tilkeler sira ile ev sahipligi yaparlar.

4.1.7 Amerika Birlesik Devletleri Ulusal Cografya-istihbarat Ajansi, Uluslar Arast

Cografi Veri Deposunu kurar, bakim ve igletmesini yapar ve veriye erigimi
saglar.

Katilimeilar  organizasyonel birimlerin agagida belirtilen sorumluluklari yerine
getireceklerini 6ngoriirler:

42.1

Genel Gurubun Sorumluluklari;

42.1.1 Uretim bélgeleri, dncelikler, bir bélgedeki veri yogunlugu ve diger
program bilgilerini igeren Program Uretim Planinin imzalanmast,

42.1.2 Katilimec1 olmayan organizasyonlar ile irtibatin saglanmasi ve
koordinasyonda bulunulmast,

4.2.13 Kaynak materyalle ilgili bilgi paylagiminn tartisildigt bir forum gibi
hareket edilmesi,

4.2.1.4 Gerektiginde, Yonlendirme Grubuna karsi sorumlu olan, gegici
¢aligma gruplart kurulmasinin saglamasi ve yol gosterilmesi,

42.1.5 Bu Mutabakat Muhtirasimin  amaglarmin  gergeklestirilmesinin
kolaylastirlmasi,
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Bu Mutabakat Muhtiras1 veya MGCP ile ilgili diger dokiimanlara ait
degisiklik tekliflerini miizakere etmek iizere gdzden gegirilmesi ve
Katilimeilara gonderilmesi,

Yeni Katilimcilarin  programa dahil olmast igin Katilimeilara
tavsiyede bulunulmasi,

Teknik Referans Dokiimaninda yapilacak 6nemli degisikliklerin
uyarlanmasm igerir.

Yonlendirme Grubunun Sorumluluklar;

4221

4222

4223

4224

4225

4226

4227

4228

4229

422.10

Uretim bolgeleri, oncelikler, bir bélgedeki veri yogunlugu ve diger
Program bilgilerini iceren Program Uretim Planmin olusturulmasin
ve geligtirilmesini,

Yiksek Coziiniirlikla Vektor Verilerin tiretimi ve paylasimi igin
hazirlanan Teknik Referans Dokiimaninin uyarlanmasini,

Verilerin kabuliine ait Kalite Giivencesi iglemlerinin onaylanmasini,

Diger Katilimeilar tarafindan tretilen Yiiksek Coziintirliklt Vektor
Verilerin i¢in Lider Ulkelerin Kalite Giivence sorumluluklarinin
koordine edilmesini,

MGCP verilerinin Uluslar Arast Cografi Veri Deposuna konulmasi
veya cekilmesi igin Uluslar Arasi Cografi Veri Deposu hesap
islemlerinin belirlenmesini,

MGCP kapsaminda iretilen Yiiksek Coziiniirliiklii Vektor Veriler
i¢in 1:50.000 ve 1:100.000 yogunlugunda veri egdegerligini igeren

Katilimer iiretim stratejilerinin gézden gegirilmesini,

Bu muhtira ya da Program ile ilgili herhangi ilave 6nemli konularin
degerlendirilmesini ve karar verilmesini,

Yonlendirme Grubuna Katilimer iiyeliginin onaylanmasini,

Teknik Referans Doklimaninda yapilacak 6nemli degisikliklerin
onaylanmasini,

Bir Ortak Katilimcinin —statiistiniin, Lider Katilimer olarak
degigmesinin onaylanmasim igerir.

Teknik Grubun Sorumluluklari;

423.1

4232

Teknik Referans Dokiimaninin tanimlanmasi ve idamesi,

Diger teknik birimlerle baglantinin salanmast,
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Gerektiginde, ilave gegici teknik ¢alisma gruplart kurmasi ve yol

g6sterilmesi,

Kalite Giivencesi islemlerinin  gelistirilmesi ve tavsiyede
bulunulmasini igerir.

Lider Katilimcilarin Sorumluluklart;

4241

4242

4243

4244

4245

4.2.4.6

EK-A Uretim Sorumluluklart ve EK-B Teknik Talimat ve Ozelliklere
uygun olarak, kendi hiikiimranhk alanlarinin diginda, en az 200 adet
I1x1 derecelik Yiiksek Coziniirliikli Vektér Veri hiicresinin
iiretilmesi ve Uluslar Aras1 Cografi Veri Deposuna konulmasi,

Kendi tirettikleri Yiiksek Coziiniirliikli Vektor Verilerin Kalite
Kontroliiniin yapilmasi. Lider Ulkeler; ayni zamanda diger Lider ve
Ortak Katilimci {ilkelerin {irettii Yiiksek Cozintrlikla Vektor
Verilerin, Uluslar Arasi Cografi Veri Deposuna kabuliinden &nce
Kalite Giivencesinin yapilmasindan da sorumludurlar. Diger
Katilmer iilkelerin iirettigi verinin Kalite Giivencesi sorumlulugu,
Kalite Giivencesi islemlerine gére olacaktir (Bakimz EK-B, Teknik
Talimat ve Ozellikler).

Yonlendirme Grubu toplantilarina katithnmasi. Bir Lider Katilimel
diger bir Lider Kattlimeinin adma, o Lider Katilimcinin talebi tizerine
Yénlendirme Grubu toplantisina katilabilir.

Genel Grup ve alt grup toplantilarina katilinmasi,

Goniilliiliik esasina gére Teknik Grup ve alt gruplara katilinmasini
igerir.

Bir Lider Katilimet diger bir Katilimein adina, o Katilimeinin talebi
iizerine Genel Grup ve Teknik Grup toplantilarina katilabilir.

Ortak Katilimeilarin Sorumluluklari:

425.1

4252

4253

4254

EK-A (Uretim Sorumluluklari) ve EK-B (Teknik Talimat ve
Ozellikler)’ye uygun olarak, en az 5 adet 1x1 derecelik Yiiksek
Coziniirliiklit Vektdr Veri hiicresinin tretilmesi ve Uluslar Arasi
Cografi Veri Deposuna konulmasi,

Kendi {irettikleri Yiksek Coziintirliikliic Vektdr Verilerin Kalite
Kontroliiniin yapilmasi,

Genel Grup ve alt grup toplantilarina katilinmasi,

Goniilliilik esasmna gore Teknik Grup ve alt grup toplantilarina
katilinmasin igerir,
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42.5.5 Ortak Katilimcilar ancak 4.2.4.1 ve 4.2.4.2°deki sartlar1 sagladif
takdirde, MGCP statiisiinii Lider Katilimec1 olarak degistirmek igin
Yonlendirme Grubuna bagvurabilirler.

42.5.6 Bir Ortak Katilimeci Genel Grup ve Teknik Grup Toplantilarinda
diger bir Katilimei tarafindan temsil edilebilir.

Katilimeilar MGCP’yi agagidaki sekilde yoneteceklerdir:

43.1 Bagkan toplantilar1 yonetir ve toplanti giindeminin grup tiyelerine 6nceden
duyurulmasini  saglar. Giindem toplantida yapilacak goriismelerin genel
dzellikleri hakkinda bilgi igerir. Gundemde olmayan ek gorigmelere izin
verilir.

432 Bir MGCP Grup toplantisinda karar alinmasi gerektiginde asagidaki maddeler
uygulanir:

4.3.2.1 Kararlarin oybirligi ile alinmas igin ¢aba sarf edilir.

4322 Toplanti tutanaklart toplantida alman kararlari, planlanan ve
tamamlanan faaliyetleri yansitir.

43.23 Toplanti bagkam, bagkanlik yetkisini bir Katilimer Grubun
temsilcisine veya diger bir Katilimeiya devredebilir.

Béliim 5
Finansal Kogullar

Katilimcilar, Programa katilmi ile ilgili olarak sorumluluklari, bitgeleri ve
kaynaklarindan dogan tiim masraflardan yiikiimliidiir. Program harcamalari; kaynak
materyaller, {iretim, depolama, dagitim ve ulagtirma, kalite kontrol, kalite giivencesi,
seyahat ve Katilimci ev sahipligi gibi program gorevlerini igerebilir.

Eger bir katilime1 sorumluluklarini yerine getirmek igin sézlesme imzalamanin gerekli
olduguna karar verirse, o Katilime1 kendi ulusal kanunlarina ve mevzuatlarina gére

sdzlesmeyi imzalamali ve bu faaliyet i¢in sadece kendisi sorumlu olmalidir.

Eger bir Katilimci, bu Mutabakat Muhtirasi altindaki sorumluluklarini yerine
getiremiyor ise bunu derhal Yénlendirme Grubuna bildirmelidir.

Béliim 6
Program Verisinin ve Bilgisinin Kontrolii, Korunmasi ve Dagitim

Katilimeilar agagidaki maddelere sadik kalacaklardir:

6.1.1 Her katilimer Program Bilgisinin, Kontrollii Tasnif Digi Bilgiye uygun olup
olmadigina kendisi karar verecektir.
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Uretici ve alic1 katilimeilar Kontrollii Tasnif Digi Bilginin kontrollii olarak
uygun sekilde isaretlenmesini ve yonetilmesini saglayacaklardir.

Kontrollii Tasnif Dig1 Bilgi; sadece bu Mutabakat Muhtirasinda 6ne siiriilen
amaglar i¢in kullanilacaktir.

Kontrollii Tasnif Disi Bilgiye erisim Katilimcinin belirledigi personelle
sitrlandirilacaktir.

Her katilimey; tiretici katilimer yazili olarak riza gostermedikge, bu Mutabakat
Muhtiras1 ile agiklanmasina miisaade edilmeyenlerin Tharicinde, diger
katilimcilardan elde edilen Kontrollii Tasnif Dig1 Bilgiyi korumak igin gerekli
tiim kanuni adimlart atacaktir. Yetkisiz bir agiklama olayinda derhal iiretici
katilimciya bilgi verilecektir.

Kontrollii Tasnif Dis1 Bilginin yiiklenicilere verilmesinden ¢nce, Katilimcilar;
yiiklenicilerin boyle bir Kontrollii Tasnif Disi Bilglyi agiklamama
yiikiimliiliigiinde oldugunu, sézlesme ile garanti edeceklerdir.

MGCP’nin diger katihmer tilkeleri tarafindan iretilen yiiksek ¢oztintirliiklii vektor veri
ve kaynak verinin dagitimu ile ilgili olarak, asagidaki adimlar uygulanir:

6.2.1

6.2.2

6.2.3

6.2.4

6.2.5

6.2.6

6.2.7

6.2.8

Veri alan Katilimcilara, programin hedeflerini yerine getirmek igin yiiksek
¢oziintirliiklii vektdr veri ve kaynak verileri kullanmak tizere tiretici Katilimer
tarafindan izin verilecektir.

Uretilen verinin tiim katihimcilara yaygin sekilde dagitiminin saglanmasinda,
yiiksek ¢Oziiniirlikli vektdr veri “Tasnif Dis1” seviyede tretilecek ve
katilimeilarin kullanimina sunulacaktir.

Uluslararast Cografi Veri Deposunda toplanan MGCP verisi asagidaki uyari
ile isaretlenir ve korunur:

TASNIF DISI/ SINIRLI DAGITIM

Katilimeilar Uluslar Aras1 Cografi Veri Deposundan ¢ekilen verileri,
tizerindeki gizlilik derecesine uygun olarak kullanacaktir.

Katilimcilar, Uluslar Arasi Cografi Veri Deposundan elde ettikleri yiiksek
¢oziintirliikli vektsr veriyi sadece devlet amaglart igin kullanacaktir.

Bir kaynak saglayici; kaynak bilgi veya yiiksek ¢dziiniirliklii vektsr verinin
iigiincii taraflara dagitilmasi igin yetki istenmesine ihtiyag olup olmadigini,
kaynak materyalin aktarimi esnasinda belirtecektir.

Uretici Katilimeilar, kendi kaynak materyallerinden iirettikleri verinin iigiincii
sahislara dagitim haklarini ellerinde tutarlar.

Katilimeilar; yiiklenicilerden, yiiksek ¢ozlniirliiklii vektor verinin ya da
bilginin, bu muhtiradaki hususlara aykir olacak sekilde, dublike edilmemesini
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(bire bir kopyalama), kopyalanmamasini veya bir diger sekilde yeniden
iiretilmemesini ve ifsa edilmemesini isteyecekleridir.

Katilimeilar, bir diger katilmecmnin hiikiimranlik alanina giren yiiksek
¢oziintirliiklii vektdr verisini, o katitlmemin rizast olmadan Uluslar Arasi
Cografi Veri Deposuna vermeyeceklerdir. Uretici katilimeilar, bir diger
katilimeinin rizasi olmadikga hiicreleri sadece o kattlimeinin hitkkiimranlik alani
sinirina kadar tireteceklerdir.

MGCP verisinin iiglincii taraflara dagitim talepleri, Uretici katilimciya
yonlendirilmelidir. MGCP fiiretim sorumluluklartyla ilgili bilgi talepleri
Yonlendirme Grubu Bagkanina génderilebilir. Kriz veya acil durumlardaki veri
dagitim istekleri hizlandirilacaktir.

Béliim 7
Telif ve Kullanma Hakki

Katilimeilar agagidaki maddelere sadik kalacaklardir:

7.1.1

Katilimcilar, MGCP igin {iretilen ve Uluslar Arast Cografi Veri Deposunda
depolanan Yiiksek Coziiniirliikli Vektoér Verinin ve kaynak materyal olarak
MGCP’ye saglanan Kontrollii Tasnif Digt Bilginin telif ve kullanma haklarini
talep edebilirler.

Katiimcilar, dretici  katilimeilar tarafindan  belirtilen  sekilde, firetici
katitimcilarin ulusal kanunlari altinda koruma altina alindigi gibi, yiiksek
¢oziiniirliklii vektdr verinin kanuni statiisiinii kabul edeceklerdir.

Uluslar Aras1 Cografi Veri Deposuna yiiksek ¢dziintrliklii vektdr verinin
saglanmasi ile, katilimcilar; ortak iretilmis Uluslar Arasi Cografi Veri
Deposundaki tiim yiiksek ¢oziintirliiklii vektor verinin kaynak materyal olarak
yeniden tretimini, uyarlanmasini, dagitimini ve kullamminin simirl olmayan
lisanslarini kargilikli olarak kabul ederler.

Telif ve kullanma haklari ile ilgili herhangi bir sorunun taraf olan katilimcilar
arasinda ele alinmasi gerekir.

Katihmeilar, bu Mutabakat Muhtiras: ile tretilmis ya da saglanmis Yiiksek
Cézﬁnﬁrli.iklii Vektor Verideki Fikri Telif Haklarini, bir Katilinci, yiiklenici
veya bir Ugiincii Tarafca kotiiye kullamlmadigini garanti etmeye ¢aligacaktir.

Boliim 8
Yeni Katihmcilarin Eklenmesi

Katilimeilar diger varhiklarin MGCP’ye katilabilecegini kabul ederler.

Katilimeilar, yeni Katilmeilarin hangi kosullar altinda katilacagini ortaklasa
belirlemeye ¢alisacaktir. -
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Yeni Katilimeilar, sadece tiim Katihmeilarin ortak rizasi ile katilmaya davet
edilebilirler.

.. Bolim9
MGCP Ile Ilgili Kuruluslar1 Ziyaretler

Her Katilime1, MGCP ile ilgili bir diger katthme:r veya yiiklenicinin ¢alisanlarina,
harcamalar1 ziyaret edenler tarafindan kargilanmak iizere, kamu kuruluslarini,
acentelerini ve laboratuarlarini ve yiiklenici endiistriyel tesislerini ziyaret etmelerine
izin vermeye ¢alisacaktir.

Her Katilimci, ziyaret eden bdyle personelin ev sahibi Katilimecimn glivenlik
kurallarina uymasin talep eder.

Bir katilimerya ait personelin diger bir katthmeinin tesislerine ziyaret talebi, 6nceden
karsilikli olarak belirlenmis kanallar vasitasiyla koordine edilebilir ve bu ziyaret ev
sahibi iilkenin mevcut ziyaret prosediirleri ile uyumlu olmalidir.

MGCP’ye iliskin konularda, diger bir katilimcinm tesislerini ziyaret edecek
katihmeilara ait ziyaretgi listesi, normal uluslar arasi ziyaret prosedtirlerine uygun olan
kanallarla verilebilir.

Her katihme1 MGCP ile ilgili personel, donanim ve malzemenin ilgili iilkelere girisini
ve ¢ikigim kolaylastirmaya gayret gostereceklerdir.

Boéliim 10
Anlasmazhiklarim Coziimii

Mutabakat Muhtirasinin  yorumlanmast veya uygulanmasiyla ilgili herhangi bir
anlasmazlik Katilimcilar arasindaki karsilikli gérigmelerle ¢oziilecektir.

Béliim 11
Dil

Bu Mutabakat Muhtirasi ve ekleri ve anlagmalar ve bir Katithmeinin diger Katilimciya
sagladiklar kapsaminda iiretilen bilgiler, Ingilizce dilinde olacaktir.

Boliim 12
Gozden Gegirme ve Cekilme

Katilmeilarin tiim faaliyetleri bu Mutabakat Muhtiras1 gergevesindeki kendi ulusal
yasalarina gore icra edilecek ve Mutabakat Muhtiras: ile uyumlu olacaktir.

Bu Mutabakat Muhtiras1 ve mevcut veya gelecekteki Ekleri Katilimeilarin yazili onayt
ile degistirilebilir. Ekler Mutabakat Muhtirasinin ayrilmaz bir parcasidir.

Herhangi bir Katilimet, diger Katilimeilar ti¢ ay 6nceden yazih bildirimle Mutabakat
Mubhtirast ve MGCP’den ¢ekilebilir.
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Cekilmis olsalar bile Katilimcilar, Mutabakat Muhtirasi kapsaminda tretilen Kontrolli
Tasnif Dig1 Bilgi veri ve bilgilerini korumaya devam edeceklerdir.

Béliim 13
Yiiriirlige Girme ve Siire
Bu Mutabakat Muhtirasi, burada bahsedilen konularda Katilimcilar arasinda varilan
mutabakatlari temsil etmektedir ve yedi Katilimeinin imzasiyla ve sonradan katilan her

iilkenin imzaladig tarihte yiirtirlige girecektir.

Genel Grup Baskani Mutabakat Muhtirasimn yiiriirliik tarihini ve herhangi yeni
diizeltme veya eklerin 6neri ve tamamlanmasim tim Katilimcilara bildirecektir.

Bu Mutabakat Muhtirasi, Katilimeilarin yazili ortak rizasi ile sona erdirilene kadar
yiirtirlikte kalacaktir.
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Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programi Mutabakat Muhtirasi

AVUSTRALYA SAVUNMA DAIRESI ADINA

imza

lan McKENZIE
Adt Soyadi

Goérunt ve Cografi Veri Organizasyonu Direktéri
Makami

24 Temmuz 2006
Tarih

Lider D Ortak

Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programi Mutabakat Muhtirasi

BELCIKA KRALLIGI SAVUNMA BAKANI ADINA

imza

Jan HENNES
Ad1 Soyad1

C3 Sistem Boliim Sefi
Makami

08 Agustus 2006
Tarih

D Lider Ortak
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Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Program1 Mutabakat Muhtirasy

BULGARISTAN SAVUNMA BAKANLIGI ADINA

Imza

Adi Soyadi

Makanu

Tarih

D Lider I:l Ortak

Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programi Mutabakat Muhtirasi

KANADA MILLI SAVUNMA DAIRESI ADINA

Imza

Tudgeneral G.W.NORDICK
Ad1 Soyadi

Savunma istihbarat Sefi
Makamt

31 Temmuz 2006
Tarih

Lider I:) Ortak
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Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programi Mutabakat Muhtiras

CEK CUMHURIYETI SAVUNMA BAKANLIGI ADINA

imza

Pavel SILALA
Ad1 Soyadi

Albay
Makanu

15 Agustos 2006
Tarih

D Lider Ortak

Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programi Mutabakat Muhtirast

DANIMARKA SAVUNMA BAKANLIGI ADINA

Imza

Henrik DAM
Adi Soyads

Tumgeneral
Makami

13 Kasim 2006
Tarih

Lider l:l Ortak
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Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programi Mutabakat Muhtirasi

ESTONYA CUMHURIYETI SAVUNMA BAKANLIGI ADINA

imza

lasmo KOUTS
Adi Soyadi

Amiral (E)

Makam

22 Haziran 2006
Tarih

D Lider Ortak

Cok Ulushu Cografi Veri Ortak Uretim Programi Mutabakat Muhtirasy

FINLANDIYA SAVUNMA BAKANLIGT ADINA

imza

Alpo JOKKUNEN
Adi Soyadi

Albay
Makamu

08 Aralik 2006

Tarih

|::| Lider Ortak
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Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Program1 Mutabakat Muhtiras

FRANSA CUMHURIYETI SAVUNMA BAKANI ADINA

imza

GIULIANI
Adi Soyad:

Cografya Biirosu Sefi
Makami

16 Mayis 2006
Tarih

Lider D Ortak

Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programi Mutabakat Muhtirasy

ALMANYA FEDERAL CUMHURIYETi FEDERAL SAVUNMA BAKANLIGI ADINA

Imza

Walter Schmidt BLEKER
Adt Soyad:

Codrafi Bilgi Servisi Direktéri
Makami

22 Haziran 2006
Tarih

Lider D Ortak
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Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programi Mutabakat Muhtiras

YUNANISTAN CUMHURIYETI SAVUNMA BAKANLIGI ADINA

imza

Ad1 Soyadi

Makami1

Tarih

D Lider Ortak

Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programi Mutabakat Muhtirasi

MACARISTAN CUMHURIYETI SAVUNMA BAKANLIGI ADINA

imza

Albay Gyula SZABO
Adt Soyad1

MS HDF Baskani
Makami

02 Haziran 2006
Tarih

D Lider Ortak
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Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programi Mutabakat Muhtiras

ITALYA CUMHURIYETI SAVUNMA BAKANLIGI ADINA

imza

Amiral Andrea CAMPREGHER
Ad1 Soyadi

Genelkurmay Baskanlidi 2'nci Bélim Baskant
Makami

17 Temmuz 2006
Tarih

Lider D Ortak

Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programi Mutabakat Muhtiras

LETONYA SAVUNMA BAKANLIGI ADINA

lmza

Adi1 Soyad:

Dasisleri Bakani
Makami

28 Agustos 2006
Tarih

l:’ Lider Ortak

Tirkiye Biiyiik Millet Meclisi (S. Sayist: 134)
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Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programi Mutabakat Muhtirasi

LITVANYA CUMHURIYETI MILLI SAVUNMA BAKANLIGI ADINA

imza

Apolonas TIMOFEJEVAS
Ad1 Soyadi

Litvanya Silahli Kuvvetleri Bas Cografya Subayi

Makamt

05 Temmuz 2006
Tarih

D Lider Ortak

Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Program1 Mutabakat Muhtirasi

MOLDOVA SAVUNMA BAKANLIGI ADINA

imza

Adi Soyad

Makamt

Tarih

|:| Lider D Ortak

Tirkiye Biiyiik Millet Meclisi (S. Sayist: 134)
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Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programi Mutabakat Muhtirast

HOLLANDA KRALLIGI SAVUNMA BAKANLIGI ADINA

Imza

Adt Soyadt

Makami

Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Program: Mutabakat Muhtirast

NORVEC KRALIYET SAVUNMA BAKANLIGI ADINA

Imza

Albay Oyvind BERGENE
Adi Soyadi

Norvec Askeri Codrafya Servisi Direktorl
Makami

9 Haziran 2007
Tarih

Lider L—_] Ortak

Tirkiye Biiyiik Millet Meclisi (S. Sayist: 134)
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Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programi Mutabakat Muhtirast

YENI ZELANDA SAVUNMA KUVVETI ADINA

imza

E.B.CRISP
Adi Soyadi

CDF Djasf
Makami

16 Haziran 2006
Tarih

I:I Lider Ortak

Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programi Mutabakat Muhtiras

POLONYA CUMHURIYETI MILLI SAVUNMA BAKANI ADINA

Imza

Albay Piotr PRZYBYLINSKI
Adi Soyadi

Genelkurmay Askeri Codrafya Bélumi Baskani (J2)
Makami

09 Kasim 2006
Tarih

D Lider Ortak

Tirkiye Biiyiik Millet Meclisi (S. Sayist: 134)
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Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Program1 Mutabakat Muhtirasi

PORTEKIZ CUMHURIYETI SAVUNMA BAKANLIGI ADINA

Imza

Manuel Mateus Costa Da Silva COUTO
Ad1 Soyad1

Silahli Kuvvetler Cografya Enstitlist Direktord
Makami

22 Mayis 2006

Tarih

D Lider Ortak

Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Program: Mutabakat Muhtiras:

PORTEKIZ CUMHURIYETI SAVUNMA BAKANLIGI ADINA

imza

Manuel Mateus Costa Da Silva COUTO
Ad1 Soyad1

Silahli Kuvvetler Cografya Enstitist Direktori
Makami

22 Mayis 2006
Tarih

D Lider Ortak

Tirkiye Biiyiik Millet Meclisi (S. Sayist: 134)
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Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programi Mutabakat Muhtiras

SLOVAKYA CUMHURIYETI SAVUNMA BAKANLIGI ADINA

Imza

Albay Jarosla PIROH
Ad1 Soyadt

Topodrafya Enstitisti Direktéra
Makamt

14 Temmuz 2006
Tarih

D Lider Ortak

Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programi Mutabakat Muhtiras:

ISPANYA KRALLIGI SAVUNMA BAKANLIGI ADINA

Imza

Adi Soyadi

Makami

Tirkiye Biiyiik Millet Meclisi (S. Sayist: 134)
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Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programi Mutabakat Muhtirast

ISVEC SILAHLI KUVVETLERI ADINA

Imza

Christer LIDSTROM
Ad1 Soyadi

Timgeneral
Makami

23 Mayis 2006
Tarih

Lider I:‘ Ortak

Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programi Mutabakat Muhtirasi

TURKIYE CUMHURIYETI MILLI SAVUNMA BAKANLIGI ADINA

imza

Tiimgeneral Necdet SOYER
Ad1 Soyadt

Harita Genel Komutani
Makami

05 Temmuz 2007
Tarih

D Lider Ortak

Tirkiye Biiyiik Millet Meclisi (S. Sayist: 134)
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Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programi Mutabakat Muhtirasy

BUYUK BRITANYA VE KUZEY IRLANDA BIRLESIK KRALLIGI SAVUNMA

BAKANI ADINA

imza

S.H.HAYNES
Ad1 Soyadt

DGC Direktori
Makami

21 Haziran 2006
Tarih

Lider I—_—| Ortak

Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programi Mutabakat Muhtirasi

AMERIKA BIRLESIK DEVLETLERI SAVUNMA DAIRESI SAVUNMA BAKANI

ADINA

imza

Korgeneral (E) James R. Clapper
Ad1 Soyad:

Ulusal Cografya ve istihbarat Ajans! Direktérii

Makamt

19 Mayis 2006
Tarih

Lider D Ortak

Tiirkiye Biiyiik Millet Meclisi
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COK ULUSLU COGRAFI VERI

ORTAK URETIM PROGRAMI

- MUTABAKAT MUHTIRASI

EK A

URETIM SORUMLULUKLARI
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Ek A, Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programi igin Mutabakat Muhtirasi kapsaminda
ortaya konulan Uretim Sorumluluklarina iligkin olarak Mutabakat Muhtirasi’nin bir ekidir. Bu
Ek, Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programi kapsaminda iiretilen Yiiksek Coziintirliklii
Vektor Verilerin tiretimi ile ilgili Katilimcilarin hedeflerini ve planlarini ana hatlari ile ortaya

koymaktadr.
Béliim 1
Amag
1.t Bu EK’in amaci, tiim Program Katilimcilarinin yararina olacak yiiksek ¢oziiniirlikli

2.1

vektdr verisinin kargilikli koordinasyon, yontem ve ortaklasa iiretim yonetimini igeren
tiretim hedeflerini ve planlarini tanimlamaktir. Yiiksek Coziniirliikli Vektor Veriler,
Katilimeilarin  ortak ilgileri dogrultusunda, ortaklasa iiretilecek, saglanacak, idame
edilecek ve degisilecektir. Katilimcilar, Mutabakat Muhtirasi’ndaki sartlara ilave olarak
bu Ek’te belirtilen sartlara, prosediirlere, dnceliklere ve iglemlere bagli kalmaya gaba sarf
edeceklerdir.

Boliim 2
Hedefler

Tim Katilimcilarin en yiiksek fayday: saglayacaklari, koordine edilmis ve kapsamli bir
iiretim stratejisi Katilmeilar tarafindan gelistirilecek ve izlenecektir. Referans iiretim
bilgisi ile birlikte Referans bir Uretim Plani ve Program Grafigi Yonlendirme Grubu
tarafindan gelistirilecek ve idame edilecektir. Bu noktada, Katilimcilar;

2.1.1 Program kapsaminda ¢alisacaklari yiiksek ilgi duyduklari iiretim bolgelerini
belirleyeceklerdir. Bu bdlgeler stratejiye dahil edilmesi i¢in Yonlendirici Gruba
gonderilecektir.

2.1.2 Yiksek Cozuntrlikli Vektor Verilerin iiretimini ve idamesini saglayacak
kapsamli bir iiretim programimin gelistirilmesine ve koordinasyonuna yardim
edeceklerdir.

2.1.3  Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programi Uretim Planma uygun olarak
veriyi iireteceklerdir. Degisen uluslar arasi 6nceliklere bagl olarak Katilimcilar,
kriz bolgelerinde cografi veri tretimini kolaylagtiracak Uretim faaliyetlerini
miimkiin oldugunca uyarlayacaklardir. Program dahilinde standart ortak iretim
faaliyetleri ile birlikte, zamani ve iiretim kaynaklarini optimize etmek igin bu
gegici tiretim, Yonlendirme Grubu tarafindan koordine edilecektir.

2.1.4 Diger iireticilerin, iiretim faaliyetlerine yardimci olabilecek dagitilabilir kaynak
malzeme igin ulusal kaynaklarmi (ticari goriintli, kartografik kaynaklar, arazi
verisi vb.) degerlendirecektir. Katilmcilar; diger tiretici dlkelerin iiretim
faaliyetlerinde kullanmalar1 i¢in bu katma degerli kaynaklarin degisimini
cesaretlendirecektir. Kaynak malzemenin kullanimindaki herhangi bir kisitlama,

Tirkiye Biiyiik Millet Meclisi (S. Sayist: 134)
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kaynagi kullanacak olan diger Katilimci i¢in de gegerli olmahdir. Kaynaklarin
kullamimim agiklayan ayri bir Standart {slem Prosediirti Genel Grup tarafindan
duyurulacaktir.

2.1.5 Ek B (Teknik Talimat ve Ozellikleri)’de belirtilen veri toplama 6zelliklerine ve
talimatina bagli kalinacaktir. Bu talimattan sapmalar, Yoénlendirme Grubu tyeleri
ile karsilikli olarak kararlagtirilacaktir.

2.1.6 Uretimle ilgili problemlerde yardimer olmak igin diger Katilimeilarla teknik
tavsiye, araglar ve bilgi aligverisi yapacaktir.

. Boliim 3
Uretim Plam

Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programi Katilimcilarina gézlemleme, izleme ve
durum raporu sunmak i¢in Yonlendirme Grubu tarafindan bir Cok Uluslu Cografi Veri
Ortak Uretim Programu tiretim plani gelistirilecektir.

Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Program tiretimi igin, {iretim plan;

3.2.1 Katilimeilarin  halihazirda  yitksek ilgi alanlari girdilerini temel alarak,
Yoénlendirme Grubu tarafindan gelistirilecek, ncelik taninacak, idame ettirilecek
ve dagitim1 yapilacaktir.

3.2.2 Esnek olacak ve degisiklige agik olacaktir. Yonlendirme Grubu, iiretici
Katilimcilar tarafindan saglanan giincellestirmelere dayali herhangi bir degisikligi
plana uygulamaktan sorumlu olacaktir. Béyle degisiklikler, miiteakip Genel
Toplantida 6zetlenecek ve Uluslar Arasi Cografi Veri Deposu internet sitesinde
bulunacaktir.

3.2.3 Herhangi bir iiretim faaliyeti baslamadan once, Genel Grup tarafindan
onaylanacaktir.

3.2.4 Bir derecelik hiicrelerin iiretimi esas aliarak hazirlanacaktir. Her Katilimci, hiicre
bazinda iiretim sorumlulugunu alacaktir. Her hiicre, verinin ulusal gereksinimleri
temel alinarak 1:50K veya 1:100K yogunluklarinda ya da bu ikisinin birlesimini
icerebilir. Uretici Katilimey, iiretecekleri her hiicrenin yogunlugunu belirlemekten
sorumludur. Bir hiicre iginde homojen yogunluga gereksinim yoktur.

3.2.5 Her hiicre igin gegici olarak planlanmig iiretim tamamlama tarihleri igerecektir.
Bu tarihler ulusal dnceliklere baglt olarak degisiklige maruz kalabilecektir ancak
Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programi kullanict kitlesinin menfaatleri
de saglanacaktir.

Tirkiye Biiyiik Millet Meclisi (S. Sayist: 134)
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Béliim 4
Rapor Verme

Yonlendirme Grubu, yilda iki kere iiretim durum raporu sunacaktir.

Katilimeilar, Yonlendirme Grubu tarafindan talep edildiginde iiretim bilgisini yilda iki
kere sunulan rapora dahil edilmesini saglayacaklardir.

Temel Raporlar Uluslar Arasi Cografi Veri Deposundan temin edilebilinecektir. Bu
raporlarda, Katilimcilar tarafindan belirlenen segilmis Bilgi (6rnegin, Katilimeinin ulusal
dretimi ve veri alimi), sadece o katilmcida ki raporlarda mevcut olacaktir. Tiim
Katilimcilara Temel Uretim Bilgisi (rnegin, ayrintili Cok Uluslu Cografi Veri Ortak
Uretim Programi tiretim plani), agik olacaktir.

Boliim 5
Kazanimlar

Katilimeilar iiretime katkilari temel alinarak Uluslar Arasi Cografi Veri Deposu’nda
depolanan Program verisine erisim haklart olacaktir.

Katihimcinin Hitkiimranlik Alanlari diginda iiretilmis, kalite kontrolii yapilmig ve Uluslar
Arast Cografi Veri Deposu’nda depolanmis her bir derecelik hiicre igin bir Katilimer
Uluslar Arast Cografi Veri Deposu’ndaki verilere agagidaki oranlarda erigebilecektir;

5.2.1 1’den 10’a kadar hiicre verisi igin karsilik orant 1’e 2’dir (6rnegin, Katilimer 10
hiicreye kadar, depoladigi her bir hiicre igin 2 hiicre alabilecektir).

522 11’den 50’ye kadar hiicre verisi i¢in karsilik orani 1’e 4’tiir (6rnegin, Katilimel
Uluslar Arast Cografi Veri Deposu’na kendi iiretim verisinden irettigi ve
depoladig1 20 hiicre igin toplam 80 hiicrelik veri alabilecektir).

5.2.3 51’den 150’ye kadar hiicre verisi i¢in karsilik oram 1’e 6’dir (6rnegin, Katilimel
Uluslar Arasi Cografi Veri Deposu’na kendi iiretim verisinden iirettigi ve
depoladigi 100 hiicre igin toplam 600 hiicrelik veri alabilecektir).

5.2.4 151 veya daha fazla hiicre verisi igin karsilik oran1 1’e 8’dir (6rmegin, Katilimcei
Uluslar Arast Cografi Veri Deposu’na kendi iiretim verisinden {rettigi ve
depoladi@i 180 hiicre i¢in toplam 1440 hiicrelik veri alabilecektir).

5.2.5 Lider bir Katilimet kendi Hiikiimran alanlart digindaki 200 adet bir derecelik
Yiksek Coziiniirliiklii Vektor Veri hiicresini tamamlayip depolanmasi halinde
iiretilen ve Uluslar Arast Cografi Veri Deposu’nda depolanan tiim veriye
erigebilecektir.
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Sagladii hiicre sayisina ve yogunluguna bakilmadan Katilimecinin Hiikiimranlik
Alanlarinda herhangi bir Yitksek Céziiniirliikli Vektor Veriler saglayan Katilimei, sadece
bire bir oraninda veriyi geri alabilecektir. (Srnegin, kendi Hiikiimran Alanlarinda 25
Yiksek Coziiniirliklii Vektor Veri hiicresi iireten ve depolayan bir Katihmer karsilik
olarak Uluslar Aras1 Cografi Veri Deposu’ndan sadece 25 hiicre alabilecektir).

Tiim Katilimeilar, en az bes adet bir derecelik Yiiksek Coziiniirliiklii Vektor Veri hiicresi
iiretecektir. Bu en az bes hiicre, Katthmcilarin Hitkimranlik Alanlari veya diger cografi
alanlardaki Yiiksek Coziiniirliiklii Vektor Verileri igerebilecektir.

Katihmcimin  Hikiimranlik  Alanlari  {izerindeki veri Katihmeinm tim  katkisini
olusturamaz (6rnegin, her Katilimer kendi Hikiimranhk Alanlari disinda en az bir
hiicrelik Yiiksek Coziiniirliiklii Vektor Veriler tiretip depolayacaktir).

Kriz ya da acil durum gereksinimleri i¢in verinin dagitim taleplerini hizlandiracaktur.
Béliim 6
Kalite Kontrol ve Kalite Giivencesi

Katilimcilar, tiim iiretim siiresi boyunca Yiiksek Coziiniirliikli Vektor Verilerin kalite
kontroliinii yapacaklardir. Kalite Giivencesi Ek B’de tanimlandig: sekilde yiiriitiilecektir.

Uluslar Arasi Cografi Veri Deposu’na bir Katilimer tarafindan depolanan Yiiksek

Coziniirliikli Vektor Veriler, Ek B ve Teknik Referans Dokiimanindan bilinen herhangi
bir farklilik igermemelidir.

Tirkiye Biiyiik Millet Meclisi (S. Sayist: 134)
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COK ULUSLU COGRAFI VERI

ORTAK URETIM PROGRAMI
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Ek B, Cok Uluslu Cografi Veri Ortak Uretim Programi (MGCP) igin Mutabakat Muhtirasi
(MOU) altinda kurulan Yiiksek Coziiniirliiklii Vektor Veri ortak tiretimi Teknik Ozellikler ve
Talimati ile ilgilidir. Bu Ek, yiiksek ¢oziiniirliiklii vektdr veri iiretimine ait teknik rehberlik,
ozellikler, islemler ve degisim prosediirlerine iligkindir. Teknik Referans Dokiimant ve onlara
eslik eden konfigiirasyon ybnetim dokiimanlarini olusturan tiim dokiimanlara MGCP internet
sitesinden ulagilabilecektir.

1.1

2.1

3.1

Boliim 1
Amag

Bu Ek’in amaci, ortak iiretilmis verinin teknik rehberlik, 6zellikler, gegerlik stireci, veri
toplama stratejileri ve degisim birimini belirtmektir. Cok sayidaki iiretim ortaklariyla,
vektor veri toplamanin standardizasyonu, Katilmecilar arasinda verinin basarili
entegrasyonu ve kullanilabilirligi agisindan faydahidir. Bu Ek, yiiksek ¢oziniirlikli
vektdr verinin toplanmasi, standardizasyonu ve dagitimi ile ilgili teknik konulari
belirtmektedir. MGCP ortak veri iiretimindeki Katilimcilar, Mutabakat Muhtirasinda
belirtilen sartlara ilave olarak bu Ek’te ortaya konulan sartlara, prosediirlere ve
yiikiimliiliiklere bagli kalacaklardir.

Boliim 2
Hedefler

Son kullanicilar ile veriler arasinda iglerligi saglamak igin, Program Katilimcilari
ortaklaga, bir degisim formati, veri ve toplama standartlari ve vektor veri igin veri
degisimi olugturacaklardir. Talimat dokiimanlarinin bir referans kiimesi (MGCP Teknik
Referans Dokiimantasyonu — TRD) kurulacak ve Teknik Grup tarafindan idame
ettirilecektir. Bu siireg, Katilmcilarin ihtiyaglarmi kargilamak igin verinin etkin
firetimine, depolanmasina, onaylanmasina, dagitilmasina ve sisteme alinmasina ve baska
bir sisteme verilmesine olanak tamiyacaktir. Bu Ek, iiretilen ve degisilen veriyle ilgili
teknik islem ve kriterleri belirtmektedir.

Konfigiirasyon ydnetim dokiimaninin bir pargas: olarak, Teknik Referans Dokiimaninda
yapilan agiklama diizeltmelerinin digindaki herhangi bir temel degisiklik, uygulamaya
konulmadan &nce Yonlendirme Grubu tarafindan onaylanacak ve Genel Grup tarafindan
kabul edilecektir.

Boliim 3
Degisim Formati

Uluslar Arast Cografi Veri Deposuna giris ¢ikislarda verinin degisimi i¢in ilk format
ESRI shapefile olacaktir. ESRI shapefile’larin gergek uygulamast MGCP Teknik
Referans Dokiimaninin bir pargasi olarak tamimlanacaktir. ESRI shapefile referans
versiyonu Teknik Referans Dokiimaninda yer alacaktir.
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Degisim formati, Yonlendirme Grubunun rizas: ve yetkisi ve Genel Grubun onayi ile
baska bir degisim formatina doniisebilecektir.

Uluslar Arast Cografi Veri Deposundan iceri ve disari veri kiimesi degisimi, veri kiimesi
seviyesinde meta verileri de kapsayacaktir. Veri kiimesi seviyesindeki meta veriler,
ISO19115 ve 1SO19139’un bir DGIWG uygulamasint kullanacaktir. Uygun DGIWG
dokiimantasyonuna referanslar Teknik Referans Dokiimaninin bir pargasi olacaktir.

Katilimeilar, veriyi diger formatlarda ikili anlagmalarla degisebileceklerdir.

Boliim 4
Veri Toplama

Bu Program igin veri semasi MGCP Detay Katalogunu uygun olacaktir. Detaylar,
DGIWG Detay Veri Sozliigiine (DFDD) goére kodlanacaktir. MGCP Detay Katalogu
talimati MGCP Teknik Referans Dokiimaninin bir pargast olacaktir. MGCP Detay
Katalogu talimati, bu program altinda tretilen Yiiksek Cozintirlikli Vektor Veri igin
minimum igerik olarak diisiiniilen detay ve Ozniteliklerin listesini belirtecektir (baska
detaylarda eklenebilir, bu detaylar ve dznitelikleri DFDD’ye gore kodlanmalidir).

Meta veri Detay Seviyesinde gerekmektedir ve Teknik Referans Dokiimaninin bir pargast
olacaktr.

Degisilen tiim Yiksek Coziiniirliiklii Vektor Veri WGS84 cografi referansh olacaktir.
Tim veriler bir projeksiyon sisteminde olmayip, cografi koordinatlarda, ondalik
derecelerde olacaklardir (Koordinatlarin duyarligi: 6 ondalik basamaklr).

Tiim veriler; Uluslar Arasi Cografi Veri Deposunda mevcut komsu Yiiksek Coziiniirliikli
Vektor Verilerle oldugu gibi, kendi iginde de kenarlastirilmis olacaktir. Kenarlasma
rehberi Teknik Referans Dokiimaninin bir pargast olacaktir.

Genel bir kural olarak, herhangi bir yogunlukta iiretilen veya degisilen Yiiksek
Coziiniirtiikli Vektor Veri, minimum 25 metrelik Yatay Dairesel Hata (CE (90%))
dogrulugunu karsilayacaktir.

Degisilen tiim Yiiksek Coziiniirliklii Vektor Veri, 1:50,000 veya 1:100,000 olgekli detay
yogunluguna esdeger olacaktir. Genel Veri Toplama Rehberi Teknik Referans
Dokiimaninin bir pargasi olacaktir. Genel Veri Toplama Rehberi, diinyanin her bolgesine
gére ve detay toplama igin kullanilan kaynak gesitlerine gore degistirilecektir.

Degisilecek olan tiim Yiksek Coziiniirlikli Vektdr Veri, miimkiin olan en giincel
kaynaklar kullanilarak tretilecektir.

Detay  Ozniteliklerinin  karakter ~ kiimesi ~ Teknik  Referans  Dokiimaninda
detaylandirilacaktir.
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Boliim §
Depolama ve Dagitim Yontemleri

Program altinda tiretilen tiim Yiiksek Coziiniirliklii Vektor Verinin kopyalari, onaylanma
isleminden sonra kalite giivencesi, depolanma ve dagitim i¢in Uluslar Arasi Cografi Veri
Deposuna verilecektir.

Veriler asagidaki medya/yontemlerden birisiyle gonderilecektir; elektronik olarak, CD-
ROM, Sayisal Cok Yénlii Disk (DVD), Dosya Transfer Protokolii (FTP) veya diger ortak
olarak anlasilabilecek bir yontemle. Tiim veriler Mutabakat Muhtirasinin 6 nci Boliimiine
uygun olarak dagitilacaktir.

Katilimetlar Uluslar Aras1 Cografi Veri Deposunda depolanan tiim veri hiicreleri igin meta
veri saglayacaklardir. Bu meta veri, kullaniciya toplama, kaynak ve gegerlilik hakkinda
yerinde bilgi edinmeye imkén veren iiretim bilgisi igerecektir. Veri kiimesi seviyesindeki
meta veri, 1SO19115 ve 1S019139’un DGIWG uygulamasim kullanacaktir. Meta veri
Teknik Referans Dokiimaninda tanimlanacak ve dokiimante edilecektir.

Béliim 6
Toplama ve Degisim Birimi

Sayilabilirlik amaciyla, Program igindeki verinin toplama ve degisim 6lgii birimi 1° x 1°
lik Yiiksek Coziiniirliiklii Vektdr Veri hiicresi olacaktir. Her bir derecelik hiicre sadece
bir katilimciya verilecektir. Her hiicredeki gergek veri, tiretici iilke ve Genel Grup
Bagkani arasinda koordine edilecektir. Degisim paketleme kurallart MGCP Teknik
Referans Dokiimaninda tanimlanacaktir.

Yiiksek Coziiniirliklii Vektor Veri:

6.2.1 Bu EK’in 4’iincii Béliimiinde ve Teknik Referans Dokiimaninda tanimlanan veri
ve toplama standartlarina uygun olarak toplanacaktir.

6.2.2 Bu Ek’in 3’iincii Bolimiinde ve Teknik Referans Dokiimaninda tanimlanan
degisim formatina uygun olarak degisilecektir.

Boliim 7
Sartlar

Katilimetlar, Program altinda iiretilen Yiiksek Coziiniirliikli Vektor Veri igin Teknik
Referans Dokiimaninda yer alan sartlara ve toplama rehberine uyacaklardir.
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Boliim 8
Uluslar Arasi Cografi Veri Deposu

Amerika Birlesik Devletleri Ulusal Cografya-Istihbarat Ajansi, her Katilimer igin
baslangig olarak 5 Kamusal Anahtar Altyapist (PKI) sertifikasi verecektir. Katilime, ilave
logonlar1 (veri tabanina giris sertifikast) Amerika Birlesik Devletleri Ulusal Cografya-
Istihbarat Ajanst ile koordinasyon iginde satin alabilecektir.

Kattlimeilar, saglanan her bir PKI logonu ve satin alinan ilave logonlar igin Uluslar Aras
Cografi Veri Deposu igindeki tiim erigim bilgilerini giincelleyeceklerdir.

Katilimeilar, tiim PKI logonlarimi elde edilmesi igin prosediirlerin dogrulanmasindan,
sertifika alan personelin takibinden, sertifikalarin bu Mutabakat Muhtirasinin maddelerine
uygun kullanildiginin  saglanmasindan ve sertifikalarla birlikte verilen giivenlik
kisitlamalarindan sorumludur.

Uluslar Aras1 Cografi Veri Deposu, her bir Katilime tarafindan veriyi gozden gegirme ve
¢ekme durumlarinda depolanan Yiiksek Coziiniirliiklii Vektor Verinin takibini yapacaktir.
Sistem ayrica her bir Katilimci tarafindan verilen verinin miktarina bagh olarak
Katilimeilar igin kullanima agik hiicrelerin miktarini izleyecektir.

Katilime1 baglangigta bir hiicrelik Yiiksek Coziniirliiklii Vektor Veriyi Uluslar Arasi
Cografi Veri Deposuna verdiginde, o hiicrenin son kalite giivencesi ile gérevlendirilen
Lider Katilimcinin Uluslar Arasi Cografi Veri Deposuna tarafindan bir elektronik posta ile
haberdar edilecektir.

Kalite Giivencesi sorumlulugunun tebligi iizerine, Lider Katilimei, hiicreyi Uluslar Arasi
Cografi Veri Deposundan mevcut kenarlagma yaptlacak veriyle birlikte alacak ve kalite
giivencesi islemini gergeklestirecektir. Gozden gegirmenin tamamlanmasi {izerine kalite
giivence Katilimeist, iiretici Katilimetya veri ile ilgi konular bildirecektir.

Uretici Katilimer ve Kalite Giivence Katilimeist; gerektiginde Katiimeilar arasindaki veri
transferinin gergeklestigini ve veri kiimesinin Uluslar Arast Cografi Veri Deposuna
konmadan once tiim meselelerin ¢6ziildiiglinii garanti etmek i¢in koordine edecektir.
Uretici ve Kalite Giivence Katilimcis: tarafindan aralarinda goziilemeyen her hangi bir
mesele karar verilmek iizere Yonlendirme Grubuna sevk edilecektir.

Kalite giivencesinin ve iretici Katilmer tarafindan  diizeltme calimalarinin
tamamlanmasini miiteakip, iiretici Katilime; veri kiimesini Uluslar Aras1 Cografi Veri
Deposuna tekrar yiikleyecektir. Kalite Giivence Katilimeisi, Uluslar Arast Cografi Veri
Deposuna veri kiimesinin kabul edildigini ve diger Katilimcilara verilmeye hazir
oldugunu bildirecektir.

Sistem; Katilimeimin Uluslar Arasi Cografi Veri Deposuna verdigi veri miktarma bagli
olarak hesaplanan yeterli kredisi olmamasi durumunda, Katilimc tarafindan hiicrelerin
cekilmesine miisaade etmeyecektir.

Uluslar Arasi Cografi Veri Deposunda kayitlt bulunan Kalite Giivence Katilimcisindaki
degisiklikler, yeni Kalite Giivence Katilimcisi atanmadan dnce Yonlendirme Grubu ile
koordine edilecektir.
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Section 1
Introduction

The Department of Defence of Australia,

The Minister of Defence of the Kingdom of Belgium,

The Ministry of Defence of Bulgaria,

The Department of National Defence of Canada,

The Ministry of Defence of the Czech Republic,

The Ministry of Defence of Denmark,

The Ministry of Defence of the Republic of Estonia,

The Ministry of Defence of Finland,

The Minister of Defence of the French Republic,

The Federal Ministry of Defence of the Federal Republic of Germany,

The Ministry of Defence of the Greek Republic,

The Ministry of Defence of the Republic of Hungary,

The Ministry of Defence of the Italian Republic,

The Ministry of Defence of Latvia,

The Ministry of National Defence of the Republic of Lithuania,

The Ministry of Defence of Moldova,

The Ministry of Defence of the Kingdom of the Netherlands,

The Royal Norwegian Ministry of Defence,

The New Zealand Defence Force,

The Minister of National Defence of the Republic of Poland,

The Ministry of Defence of the Republic of Portugal,

The Ministry of National Defence of Romania,

The Ministry of Defence of the Slovak Republic,

The Ministry of Defence of the Kingdom of Spain,

The Swedish Armed Forces,

The Ministry of National Defence of the Republic of Turkey,

The Secretary of State for Defence of the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland,

The Secretary of Defense on behalf of the Department of Defense of the United States of
America,

Hereinafter the “Participants”.

The Participants fully recognize that:
This Memorandum of Understanding (MOU) does not create any rights,
obligations or remedies that are enforceable under the laws of any nation or under
international law;
The geospatial information requirements of Defense, Intelligence and other

Government agencies continue to evolve and range from traditional military
operations to counter-terrorism, to search and rescue, and to disaster relief;
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The production of critical geospatial intelligence data to support multiple
scenarios and users is a high priority;

There are considerable efficiencies to be gained from multinational collaborative
production, combining national financial and manpower resources to promote the
unified operations concept across the international Geospatial community; and

The past success of multinational cooperative efforts for the production of vector
data to meet common goals and to support interoperability of geospatial data and
collaboration of production responsibilities among multiple partners should be
continued.

The Participants will strive to establish the Multinational Geospatial Co-production
Program (hereinafter the MGCP or the Program). The establishment of this Program is
pursuant to this Memorandum of Understanding (MOU) and its Annexes provided herein.

The purposes of the MGCP are:

To create an arrangement whereby the production of global vector data is
prioritized, coordinated, managed and stored in a central repository —the
International Geospatial Warehouse (IGW);

To improve interoperability between data producers and end users by establishing
common map data content, accuracy, standards and exchange formats; and

To manage access to the IGW data such that Participants will withdraw data in an
amount commensurate to the amount produced for and contributed to the IGW.

The Participants intend to continue the MGCP beyond its original goal to complete other
regions of interest thus increasing world coverage, and to consider the need for
developing future production plans and/or an MGCP data maintenance program. The
Participants intend that all activities under this MOU will be conducted at the unclassified
level. No classified High Resolution Vector Data (HRVD) will be generated or
exchanged.

Various bilateral agreements relating to the exchange and protection of data and

information exist among the Participants and may be relied upon in pursuit of the
activities under this MOU.
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Section 2
Definition of Terms and Abbreviations

A Participant that contributes the minimum of five cells of
HRVD to the International Geospatial Warehouse (IGW). At
least one cell of the contributed HRVD must be outside the
Sovereign Territory of the Participant.

Any entity acting in accordance with a contract with a
participant to conduct activities related to MGCP and this
MOU.

Unclassified Information that a Participant receives through
MGCP and to which access or distribution limitations have
been applied in accordance with their respective national laws
or regulations and is to be used only for government purposes.
CUTI includes but is not limited to: Source Materials for
MGCP production, HRVD received by a lead nation for
Quality Assurance (QA) validation, HRVD retained in or
withdrawn from the IGW, and sensitive MGCP program
management Information contained in production reports or
generated by the IGW.

Official purposes by, or in support of, the Participants’ defense
or governmental organizations.

Term used to describe precise geographic information.

High-Resolution Vector Vector data meeting the density and accuracy requirements as

Data (HRVD)

Information

Intellectual Property
Rights

specified in Annex B, Technical Guidance and Specifications.

Knowledge, including scientific, technical, business or
financial, that can be communicated by any means, regardless
of form or type, including, but not limited to photographs,
reports, manuals, threat data, experimental data, test data,
HRVD, computer software (which includes source code and
object code), designs, specifications, processes, techniques,
inventions, drawings, technical writings, sound recordings,
pictorial representations, and other graphical presentations,
whether in magnetic tape, computer memory, or any other
form, whether or not subject to copyright, patent, or other
Intellectual Property Rights.

All rights relating to inventions, patented or not, trademarks,
industrial designs, copyright and technical Information
including software, data, technical expertise, manufacturing
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Information and expertise, techniques, technical data
packages, manufacturing data packages and trade secrets and
all other intellectual property as defined in Article 2 of the
Convention Establishing the World Intellectual Property
Organization, signed in Stockholm on 14 July 1967 and as
amended.

A repository for the storage and exchange of the HRVD.

A Participant that takes increased responsibility for strategic
planning and production of at least 200 one by one degree
cells of HRVD outside its own Sovereign Territory and QA
responsibilities for other Participants’ data.

Multinational Geospatial Co-production Program

National Geospatial-Intelligence Agency of the United States
of America (USA).

Any entity, organization, alliance, or nation that is not a
signatory to the MOU.

The PG is composed of representatives from Participant
nations that contribute to the MGCP.

The plan specifying the production responsibilities of each
Participant. Each plan will detail production areas, density of
the data, and a proposed schedule of production as well as
other MGCP Information.

A program establishing the policy and guidance for user
registration that will be used to implement IGW server
registration.

Processes intended to provide confidence that quality
standards are fulfilled. In the MGCP context this refers to a
Lead Participant’s responsibility to examine the HRVD a
producing nation is to place into the IGW in order to ensure
that it meets the requirements of this MOU, its annexes and
the TRD.

Processes focused on fulfilling quality requirements. Quality
Control is the responsibility of the producing nation and the
basic means for ensuring that HRVD meets the requirements

of this MOU, its annexes and the TRD.
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Source Material may include, but is not limited to, imagery,
cartographic materials, or elevation data that contributes to the
production of HRVD.

A Participant that provides Source Material to another
Participant.

The territory of a Participant and any dispersed territories
under the Administration of a Participants’ government. For
the purposes of the MGCP, any cell that contains any non-
Sovereign Territory will be considered a non-sovereign cell.

A set of instructions covering those features of operations
which lend themselves to a definite or standardized procedure
without loss of effectiveness.

The SG is comprised of Lead Participants and is the policy
and planning group.

The TG is a body established by the PG to address technical
issues within the MGCP.

Documentation that includes, but is not limited to the
following content: MGCP data content specification, topologic
requirements, extraction guidance, edge matching guidance,
exchange format specification, metadata definitions, quality
control/quality validation procedures and IGW procedures.

Any person or entity other than an officer, employee, or
agency of the Government of a Participant. Contractors are
not considered to be Third Parties for the purposes of
disclosure, use of the data, products, Information and
materials. For the purposes of this MOU, Non- Participants
such as the North Atlantic Treaty Organization NATO), the
European Union (EU), and the United Nations are considered
Third Parties.
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Section 3
Objectives
3.1  This section contains a framework of objectives for the MGCP under which
the Participants may co-produce and share HRVD over current high interest
areas. This data, when combined with contours, boundaries, additional

maritime features, geographic names, and aeronautical Information, will
provide a basis from which geospatial products may be generated.

3.2 The objectives of the MGCP are to:

3.2.1 Develop and implement policy for the coordination, prioritization,
management and exchange of HRVD.

3.2.2 Produce HRVD.
3.2.3 Share technical expertise and knowledge relating to the Program.

3.2.4 Increase the overall MGCP HRVD holdings, optimizing national
resources and avoiding duplication of effort.

3.2.5 Share HRVD among Participants.

3.2.6 Improve interoperability by standardization of data content and
format.

3.2.7 Implement a multinationally shared data warehouse of HRVD
produced by Participants.

3.2.8  Work towards the development of a program whereby HRVD is
coordinated, produced, stored and shared under minimal release

restrictions.

3.3  Toward these objectives, the Participants will strive to achieve the co-
production and exchange of HRVD, including:

3.3.1 Developing a strategy and a plan for the production of HRVD over
high interest areas.

3.3.2 Designing, developing and implementing an IGW for the storage and
exchange of MGCP data.

3.3.3 Identifying and adopting an exchange format, data content and
capture criteria, and unit of exchange for HRVD.
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3.4 Participants shall endeavor to use best efforts to complete their initial five-
year production plan by December 31, 2011. In recognition of Participants’
various schedules for meeting national priorities for geospatial production,
Participants may initiate their production as appropriate.

Section 4
Organization

4.1  The Participants envision development of the MGCP through the following
organizational bodies:

4.1.1 The PG will meet annually or as otherwise mutually determined.

4.1.2  The SG will be responsible to the PG, and will meet at regular
intervals as mutually determined.

4.1.3 The TG and ad hoc working groups will be responsible to the SG
and will meet as required. Such meetings will be open to all
Participants willing to contribute technical expertise.

4.1.4 NGA will chair and provide secretarial support to the PG and SG
sessions.

4.1.5 The Chair of the TG (C/TG) will be selected by the PG. The C/TG
will be responsible for providing secretarial support to the TG.

4.1.6 PG, SG and TG meetings will be hosted by the Participants on a
rotational basis.

4.1.7 NGA will develop and maintain the IGW and will provide access to
the IGW data.

4.2 The Participants envision that responsibilities of the organizational bodies
will be as follows:

4.2.1 PG responsibilities include:
4.2.1.1 Endorsing the Program Production Plan, including
production areas, priorities, density of data in an area and

other Program Information.

4.2.1.2 Maintaining liaison with and coordinating attendance of Non-
Participant organizations.
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Acting as a forum for sharing Information on Source
Material.

Establishing and guiding additional ad hoc working groups as
required. These ad hoc working groups are responsible to the
SG.

Facilitating the achievement of the objectives of this MOU.
Reviewing and forwarding to the Participants for discussion
any recommended changes to this MOU, or other documents

relating to the MGCP.

Providing recommendations to the Participants for the
addition of new Participants.

Adopting any major modifications to the Technical
Reference Documentation (TRD).

4.2.2 SG responsibilities include:

4221

4222

4223

4224

4225

42.2.6

4227

4228

4229

Developing the Production Plan for the Program including
production areas, priorities, density of data in an area and
other Program Information.

Adopting the TRD for the production and sharing of the
HRVD.

Approving QA procedures for data acceptance.

Coordinating the Lead Participants’ QA responsibilities for
HRVD produced by other Participants.

Adopting IGW accounting procedures for the deposit or
withdrawal of Program HRVD.

Reviewing Participant’s production strategy to include
1:50,000 and 1:100,000 density data equivalents for HRVD
produced under the MGCP.

Evaluating and resolving any additional issues related to this
MOU or the MGCP.

Approving Participant membership in the SG.

Endorsing any major modifications to the TRD.
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4.2.2.10 Approving an Associate Participant’s change of status to
Lead Participant.

4.2.3 TG responsibilities include:
4.2.3.1 Defining and maintaining the TRD.
4.2.3.2 Maintaining liaison with other technical bodies.

4.2.3.3 Establishing and guiding additional ad hoc technical working
groups as required.

4.2.3.4 Developing and recommending QA procedures.
424 Lead Participants’ responsibilities include:

4.2.4.1 Producing and contributing at least 200 one x one degree
cells of HRVD outside their Sovereign Territory to the IGW
pursuant to Annex A, Production Responsibilities and Annex
B, Technical Guidance and Specifications.

4.2.4.2 Performing QC of their nationally produced HRVD. Lead
Participants are also responsible for the QA of other Lead
and Associate Participant’s produced HRVD prior to its
acceptance in the IGW. Responsibility for QA of other
Participants’ data will be in accordance with QA procedures
(See Annex B, Technical Guidance and Specifications).

4.2.4.3 Participating in the SG meetings. A Lead Participant may
attend SG meetings on behalf of another Lead Participant, at
the request of that Lead Participant.

4.2.4.4 Participating in the PG and sub-group meetings.

4.2.4.5 Participating in the TG and sub-groups on a volunteer basis.

42.4.6 A Lead Participant may attend on behalf of any other
Participant at the PG and TG meetings, at the request of that
Participant.

4.2.5  Associate Participants responsibilities include:

4.2.5.1 Producing and contributing a minimum of five one x one

degree cells of HRVD, pursuant to Annex A (Production

Responsibilities) and Annex B (Technical Guidance and
Specifications).
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4.2.5.2 Performing QC of their nationally produced HRVD.
4.2.5.3 Participating in PG and sub-group meetings.
4.2.5.4 Participating in the TG and sub-groups on a voluntary basis.

4.2.5.5 Associate Participants may apply to the SG for change of
MGCP status to a Lead Participant only after meeting the
requirements stated in paragraphs 4.2.4.1 and 4.2.4.2.

4.2.5.6 An Associate Participant may be represented by another
Participant at the PG and TG meetings.

The Participants will manage the MGCP as follows:

4.3.1 The Chair will preside over meetings and will provide prior notice of
the meeting agenda to group members. The agenda will include the
general nature of the discussions to be held at the meeting. Ad hoc
discussions of issues not on the agenda are permitted.

4.3.2  Should decisions be required from an MGCP Group meeting, the
following provisions will apply:

4.3.2.1 Best efforts will be applied to arrive at decisions through
' consensus.

4.3.2.2 Meeting minutes will reflect meeting decisions, assigned
actions and completed actions.

4.3.2.3 The Chair of a meeting may delegate the authority to preside
over a meeting to another representative of the Participant’s
group or to another Participant.

Section 5
Financial Provisions

The Participants are responsible for all costs associated with their respective
responsibilities, budgets and resources associated with their participation in
the Program. Program costs may include: Source Material, production,
storage, dissemination and shipping, QC/QA, travel and hosting Participant
functions.

Should a Participant determine that contracting is necessary to fulfill its

responsibilities, that Participant should contract in accordance with its national
laws and regulations and be solely responsible for that activity.
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5.3 Participants should promptly notify the SG if the nation is not able to fulfill its
responsibilities under this MOU.

Section 6
Control, Protection, and Release of Program Data and Information

6.1  Participants intend to adhere to the following guidelines:

6.1.1 Each Participant will determine if its Program Information is
sensitive and qualifies for designation as CUL

6.1.2 The originating and the receiving Participant will ensure that CUI is
appropriately marked and is handled in a manner that ensures
control.

6.1.3 CUI will be used only for the purposes set forth in this MOU.

6.1.4 Access to CUI will be limited to personnel designated by the
Participants.

6.1.5 Each Participant will take all appropriate lawful steps to keep CUI
acquired from other Participants exempt from any disclosure not
consistent with this MOU, unless the originating Participant consents
in writing to such disclosure. In the event of unauthorized disclosure,
immediate notification will be given to the originating Participant.

6.1.6 Prior to authorizing the dissemination of CUI to contractors, the
Participants will ensure the contractors are contractually bound not to
disclose such CUIL

6.2  With respect to the release of HRVD and source data produced and furnished by
other MGCP Participants, the following guidelines apply:

6.2.1 Receiving Participants will be given permissions from originating
Participants to use such HRVD and source data to achieve the goals of
the Program.

6.2.2 In an effort to provide the widest dissemination of produced data to all
Participants, HRVD will be produced at an UNCLASSIFIED level and

will be available to Participants.

6.2.3 MGCP data deposited in the IGW will be marked and protected with the
following handling caveat:

Tirkiye Biiyiik Millet Meclisi (S. Sayist: 134)



6.2.4

6.2.5

6.2.6

6.2.7

6.2.8

6.2.9

6.2.10

— 60—

UNCLASSIFIED//LIMITED DISTRIBUTION

Participants withdrawing data from the IGW will handle such data
consistent with the markings on the data.

The Participants will use HRVD acquired from the IGW only for
government purposes.

A source provider will indicate at the time of transfer whether the
Source Material conveys the requirement to seek authorization to release
source Information or HRVD to Third Parties.

Producing Participants reserve the right to release data produced
from their own Source Materials to Third Parties.

Participants will require that contractors do not duplicate, copy, or
otherwise reproduce or disclose the HRVD or Information in any
manner inconsistent with this MOU.

Participants will not deposit HRVD into the IGW that is over another
Participants’ Sovereign Territory without the consent of that Participant.
Producing Participants will only produce cells to the border of another
Participant’s Sovereign Territory unless authorized by that Participant.

Requests for MGCP data for release to a Third Party should be
forwarded to the producing Participant. Requests for Information
regarding MGCP production responsibilities may be addressed to the
C/SG. Requests for dissemination of data for crisis or emergency
response will be expedited.

Section 7
Copyright and Rights of Use

The Participants will adhere to the following guidelines:

7.1.1

7.1.2

Participants may claim copyright/restriction of rights of use in
HRVD produced for MGCP and deposited in the IGW and may
claim a copyright/restriction of rights of use in CUI provided to
MGCP as Source Materials.

Participants will recognize the legal status of HRVD as protected
under the national law of the originating Participant, as indicated by
the originating Participant.

By contributing HRVD to the IGW, the Participants grant to each

other non-exclusive licenses to reproduce, adapt, disseminate, and
use as Source Material all HRVD in the co-produced IGW.
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7.1.4  Any issues relating to copyright/restriction of rights of use should be
addressed between the affected Participants.

7.1.5 The Participants shall endeavor to ensure that the Intellectual
Property Rights in HRVD provided or generated under this MOU are
not misused by a Participant, contractor, or a Third Party.

Section 8
Addition of New Participants

The Participants recognize that other entities may join in the MGCP.

The Participants shall endeavor to mutually determine the provisions under
which the new Participants may join.

New Participants may be invited to participate only upon the unanimous
consent of the Participants.

Section 9
Visits to MGCP Related Establishments

Each Participant shall endeavor to permit, at the visiting Participant’s expense,
visits to its government establishments, agencies and laboratories, and
contractor industrial facilities by another Participant’s employees or by
employees of another Participant’s contractors.

Each Participant requires such visiting personnel to comply with it’s security
regulations.

Requests for visits by personnel of one Participant to a facility of another
Participant may be coordinated through mutually determined channels, and
should conform with the established visit procedures of the host country.

Lists of personnel of each Participant required to visit, on a continuing basis,
the facilities of another Participant on matters related to MGCP may be
submitted through channels in accordance with normal international visit
procedures.

Each Participant shall endeavor to facilitate entries and departures of

personnel, equipment, and material related to the MGCP into and out of their
respective countries.
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Section 10
Settlement of Disputes

Any dispute regarding the interpretation or application of this MOU will be
resolved by consultation among the Participants.

Section 11
Language

Information generated under this MOU and its Annexes and contracts and
provided by one Participant to another Participant will be furnished in the
English language.

Section 12
Revisions and Withdrawal

All activities of the Participants under this MOU will be carried out in
accordance with their national laws and consistent with this MOU.

This MOU and all existing or future Annexes may be revised with the written
consent of the Participants. Annexes are an integral part of the MOU.

Any Participant may withdraw from the MOU and the MGCP upon 3 months
written notification to the other participants.

Notwithstanding withdrawal, the Participants will continue to protect CUL
produced data or Information outlined in the MOU.

Section 13
Entry Into Effect and Duration

This MOU represents the understandings reached among the Participants on
the matters referred to herein and will enter into effect upon signature of
seven participants and on the date of signature for each subsequent nation.

The C/PG will notify all Participants of entry into effect of the MOU, and the
proposal and completion of any new amendments or annexes.

This MOU will remain in effect until terminated by written mutual consent of
the Participants.
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Memorandum Of Understanding For the Multinational Geospatial Co-production Program

FOR THE DEPARTMENT OF DEFENCE OF AUSTRALIA

. Nukers

Signature v
Tan Mckerv2ae
Printed Name

DIRCLTOR  DEFV™eE JmAGEtY And EToSPATYR © 2 A SATO~
Title

2« dury e0b

Date

@ Lead I:I Associate

Memorandum Of Understanding For the Multinational Geospatial Co-production Program

FOR THE MINISTER OF DEFENCE OF THE KINGDOM OF BELGIUM

Signatere |

JAN HENNES
CHIEF oF SECTION
C3 SySTEMs

Printed Name

Title

08 ABUT 2008
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Memorandum Of Understanding For the Multinational Geospatial Co-production Program

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF BULGARIA

Signature

Printed Name

Title

Date

|:| Lead D Associate

Memorandum Of Understanding For the Multinational Geospatial Co-production Program
FOR THE DEPARTMENT OF NATIONAL DEFENCE OF CANADA

G >
/

Brigadier-General G.W. Nordick
Printed Name

Signature

Chief Defence Intelligence
Title

31 July 2006

Date

Lead I:] Associate
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Memorandum Of Understanding For the Multinational Geospatial Co-production Program

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE CZECH REPUBLIC

RIO2L)

Signature

Phiet ALy
Printed Name

bL
Jo Ay Goof
Date U

|:| Lead IZ] Associate

Title

Memorandum Of Understanding For the Multinational Geospatial Co-production Program
FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF DENMARK
I/

HENRIK DAM
Printed Name

Signature

Major General
Title

13 November 2006
Date

Lead D Associate
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FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF ESTONIA

: é f 2
t : Y
Signature

Q?wmo d&ufé

Printed Name

Viee- Jdminal CHCD CV(? Olenca

Title !

AL Cé. ALCE

Date

D Lead E‘ Associate

Memorandum Of Understanding For the Multinational Geospatial Co-production Program

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF FINLAND

A

Signature

ALPO ko LI MEN

Printed Name

COLONE Lo
Title

4 —DECL - Q8006

Date

|:| Lead IE Associate
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Memorandum Of Understanding For the Multinational Geospatial Co-production Program

FOR THE MINISTER OF DEFENCE OF THE FRENCH REPUBLIC

Signature

GIULIANI

Printed Name

Chef du Bureau Géographique interarmées

Title

16 MAY 2006

Date

@ Lead DAssociate
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Memorandum Of Understanding For the Multinational Geospatial Co-production Program

FOR THE FEDERAL MINISTRY OF DEFENCE OF THE
FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY

Signature
Walter Schmidt-Bleker

Printed Name

Director Bundeswehr Geoinformation Service

Title

22 June 2006
Date

Lead D Associate

Memorandum Of Understanding For the Multinational Geospatial Co-production Program

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE GREEK REPUBLIC

Signature

Printed Name

Title

Date

D Lead D Associate
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Memorandum Of Understanding For the Multinational Geospatial Co-production Program

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF HUNGARY

Col Gyola SZABO

Printed Name

Chiet of MS HDF

Title

02 June 2006

Date

I:] Lead Associate

Memorandum Of Understanding For the Multinational Geospatial Co-production Program

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE ITALIAN REPUBLIC

Aeollow. 1

Signature

Rear Admiral Andrea CAMPREGHER
Printed Name

Chief, 2™ Division of the Italian Defence General Staff
Title

17 July 2006
Date

Lead [I Associate
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Memorandum Of Understanding For the Multinational Gepspatial Co-production Program

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF LATVIA

Printed Name

STHTE SECRETHRY

Title

E. A kévisy

18 -08- 106

Date

D Lead E Associate

Memorandum Of Understanding For the Multinational Geospatial Co-production Program

FOR THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE OF THE REPUBLIC OF
LITHUANIA

Signature VA
APOLONAS TIMOFEJEVAS
Printed Name

CHIEF GEO OFFICER OF LITHUANIAN ARMED FORCES
Title

05-07-2006
Date

D Lead Associate
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Memorandum Of Understanding For the Multinational Geospatial Co-production Program

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF MOLDOVA

Signature

Printed Name

Title

Date

I:] Lead I:] Associate

Memorandum Of Understanding For the Multinational Geospatial Co-production Program

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS

Signature

Printed Name

Title

Date

I:] Lead D Associate
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THE ROYAL NORWEGIAN MINISTRY OF DEFENCE

SignT\e \
OYVIND BERGENE

Printed Name
COLONEL/DIRECTOR

NORWEGIAN MILITARY GEOGRAPHIC SERVICE
Title

9 JUNE 2006
Date

Lead l:l Associate

Memorandum Of Understanding For the Multinational Geospatial Co-production Program

FOR THE NEW ZEALAND DEFENCE FORCE

)
LA
Signature

E.& Cca<®

Printed Name

D3l by CDE

Title

1o June 20006
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Memorandum Of Understanding For the Multinational Geospatial Co-production Program

FOR THE MINISTER OF NATIONAL DEFENCE OF THE REPUBLIC OF POLAND

A
Signature / /

COL PIOTR PRZYBYLINSKI
Printed Name

Chief of Military Geography Division
J2, Polish Armed Forces General Staff
Title

2006 NOYV 09

Memorandum Of Understanding For the Multinational Geospatial Co-production Program

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF PORTUGAL

_MANUEL MATEUS COSTA DA SILVA COUTO

Printed Name

DIRECTOR OF THE ARMY GEOGRAPHIC INSTITUTE
Title

2006~05-22
Date

D Lead Associate
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FOR THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE OF ROMANIA

Signature

MARIN ALNITE] COL.
Printed Name

ACTING CRIEF OF MILITARY TOPOGRAPHIC DIRECTORATE
Title

26 NOV 2006
Date

D Lead Associate

Memorandum Of Understanding For the Multinational Geospatial Co-preduction Program

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE SLOVAK REPUBLIC

Signature ’ )
Col. Jaroslay PYROH, PhD.

Printed Name
Director the Topographic Institute

Title
July 14*®, 2006

Date

D Lead % Associate
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Memorandum Of Understanding For the Multinational Geospatial Co-production Program

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE KINGDOM OF SPAIN

Signature

Printed Name

Title

Date

[l Lead D Associate

Memorandum Of Understanding For the Multinational Geospatial Co-production Program

FOR THE SWEDISH ARMED FORCES

Signature L

CMRISTER. \-\DSTROM
Printed Name

MALOR. GELERAL,
Title

23 MAY Booh
Date

Lead EI Associate
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Memorandum Of Understanding For the Multinational Geospatial Co-production Program

FOR THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE OF THE REPUBLIC OF TURKEY
/J % 44

Mirjor ral Necd t\SOYER

Printed Name

General Commander of Mapping
Title

0% July 2007

Date

D Lead Associate

Memorandum Of Understanding For the Multinational Geospatial Co-production Program

FOR THE SECRETARY OF STATE FOR DEFENCE OF THE UNITED KINGDOM
OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND

Abhdor
Signatur/e/"/o

J H HAwaS
Printed Name

Dlteca  DGC

Title
21 lok lot

E Lead D Associate
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FOR THE SECRETARY OF DEFENSE ON BEHALF OF THE DEPARTMENT OF
DEFENSE OF THE UNITED STATES OF AMERICA

?ignature

N J‘o\me.s R, (:lQPPefi JR., Lt Gen,, USAF (vet.)
Printed Name
Director A otiong CIEospo&; o) -Trtedl i(}ence A‘ﬂe ney

Title

1A M aq\ 2col

Date

Lead D Associate
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Annex A is an annex to the Memorandum Of Understanding (MOU) concerned with
Production Responsibilities that are established under the MOU for the Multinational
Geospatial Co-production Program (MGCP). This Annex outlines the objectives and plans
of the Participants relating to the production of High Resolution Vector Data (HRVD)
produced under the MGCP.

1.1.

2.1

Section 1
Purpose

The purpose of this Annex is to define the production objectives and plans, including
goals for the mutual coordination, policy and management of the cooperative
production of HRVD to benefit all the Program Participants. The HRVD will be co-
produced, provided, maintained and exchanged in a manner of mutual interest to the
Participants. The Participants will strive to adhere to the provisions, procedures,
priorities, and processes set out in this Annex, in addition to the provisions of the
MOU.

Section 2
Objectives

In order to optimize benefits to all Participants a coordinated and comprehensive
production strategy will be developed and followed by the Participants. A reference
Production Plan along with production information and Program Graphics will be
developed and maintained by the Steering Group (SG). To this end, Participants will:

2.1.1 Identify high interest production areas to be worked under the Program.
These areas will be forwarded to the SG for inclusion into the strategy.

2.1.2  Aid in the development and coordination of a comprehensive production
program to produce and maintain HRVD.

2.1.3  Produce data according to the MGCP Production Plan. With changing
international priorities, Participants will whenever possible, adapt production
efforts to facilitate geospatial production in crisis areas. As with the standard
co-production efforts within the Program, this ad hoc production will be
coordinated within the SG to optimize coverage and production resources.

2.1.4 Evaluate their national holdings for releasable source material (commercial
imagery, cartographic sources, terrain data, etc.) that may assist other
producers in their production efforts. Encourage the passing of these value-
added sources to the producer for use in their production efforts. Any
restrictions on use of the source material should accompany the source upon
provision to another Participant. A separate Standard Operating Procedure
(SOP) detailing the handling of sources will be promulgated by the PG.
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2.1.5 Adhere to extraction specifications and guidance outlined in Annex B,
Technical Guidance and Specifications. Deviations from this guidance will be
mutually determined by the SG members.

2.1.6 Exchange technical advice, tools and knowledge with other Participants to aid
in production related problems.

Section 3
Production Plan

A MGCP Production Plan will be developed by the SG to monitor, track and provide
status reports to the MGCP Participants.

For MGCP production, the Production Plan will:

3.2.1 Be developed, prioritized, maintained and disseminated by the SG, based on
input of high current interest areas of the Participants.

3.2.2 Be flexible and subject to change. The SG will be responsible for
implementing any changes to the plan based on updates provided by the
producing Participants. Such changes will be briefed at the following Plenary
Session and available online in the IGW.

3.2.3 Be endorsed by the PG prior to initiation of any production activity.

3.2.4 Be constructed based on one-degree cells of production. Each Participant will
take responsibility for production of individual cells. Each cell may contain
1:50K or 1:100K densities or a combination of both based on the national
requirements for the data. The producing Participant is responsible for
determining the density for each cell they will produce. There is no
requirement for homogeneous density within a cell.

3.2.5 Contain tentative scheduled production completion dates for each cell. These

dates will be subject to change based on national priorities, but are provided
for the benefit of the MGCP user community.

Section 4
Reporting
The SG will provide a bi-annual (twice each year) production status report.

Participants will provide, upon request by the SG, the production Information to be
incorporated into this bi-annual report.
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Basic Reports will be available on the IGW. In these reports, selected Information
identified by the Participants (e.g., Participant’s national production and downloads)
will be available in reports only to that Participant. Basic production Information
(e.g., overall MGCP production plan) will be available to all Participants.

Section 5
Entitlements

The Participants will have access to Program data deposited in the IGW based on
their production contribution.

For every one-degree cell outside a Participant's Sovereign Territory produced,
quality assured and deposited in the IGW, a Participant will have access to the IGW
data in the following ratios:

5.2.1 For one to ten cells of data the ratio of return will be two to one (e.g., the
Participant will receive two cells for every cell deposited up to 10 cells).

522 For 11 to 50 cells of data the ratio of return will be four to one (e.g., the
Participant will receive a total of 80 cells of data for producing and depositing
20 cells of their production data into the IGW).

5.2.3 For 51 to 150 cells of data the ratio of return will be six to one (e.g., the
Participant will receive a total of 600 cells of data from the IGW for
producing and depositing 100 cells of their production data into the IGW).

5.2.4 For 151 or more cells the ratio of return will be eight to one (e.g., the
Participant will receive 1440 cells of data from the IGW for producing and
depositing 180 cells of their production data into the IGW).

5.2.5 A Lead Participant will have access to all data produced and deposited in the
IGW upon completion and depositing of 200 one-degree cells of HRVD
outside it’s Sovereign Territory.

Any HRVD over a Participant’s Sovereign Territory, independent of the number of
cells provided or density of the cells, will only receive a ratio of return of one to one
(e.g., a Participant that produces and deposits 25 cells of HRVD over its Sovereign
Territory will only receive 25 cells in return from the IGW).

All Participants will produce a minimum of 5 one-degree cells of HRVD. This five-

cell minimum can include HRVD of the Participants Sovereign Territory or over
other geographical areas.
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Data over a Participant’s Sovereign Territory may not make up the entire contribution
of the Participant. (e.g., each Participant must deposit at least one cell of HRVD
outside their own Sovereign Territory).

Requests for dissemination of data for crisis or emergency response will be expedited.
Section 6
Quality Control and Quality Assurance

Participants will Quality Control their HRVD throughout the entire production
process. Quality Assurance will be undertaken as defined in Annex B.

HRVD deposited by a Participant into the IGW should not include any known
deviations from Annex B and the Technical Reference Documentation (TRD).
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Annex B is concerned with the Technical Guidance and Specification for co-production of
High Resolution Vector Data (HRVD) established under the Memorandum of Understanding
(MOU) for the Multinational Geospatial Co-production Program (MGCP). This Annex
concerns the technical guidance, specifications, processes and exchange procedures relating
to the production of HRVD. All pieces of documentation which constitute the Technical
Reference Documentation (TRD) and their companion configuration management documents
are accessible on the MGCP website.

2.1

2.2

3.1

Section 1
Purpose

The purpose of this Annex is to define the technical guidance, specifications,
validation process and extraction strategies for the production of the co-produced
data. With multiple production partners, standardization for the capture of vector data
is essential to the successful integration and interoperability of data between the
Participants. This Annex outlines the technical issues related to the collection,
standardization and dissemination of the HRVD. The Participants in the co-
production of vector data within the MGCP will strive to adhere to provisions,
procedures, and plans set out in this Annex, in addition to the provisions of the MOU.

Section 2
Objectives

In order to ensure interoperability between data and the end users, the Program
Participants will mutually establish an exchange format, data and capture standards
and data exchange for the vector data. A reference set of specification documents
(MGCP - Technical Reference Documentation (TRD)) shall be established and
maintained by the Technical Group (TG). This process will permit the efficient
production, storing, validating, disseminating, and importing and exporting of data to
meet the needs of the Participants. This Annex outlines the technical processes and
criteria associated with the data produced and exchanged.

Any major modification to the TRD, other than clarification amendments, will be
endorsed by the Steering Group (SG) and adopted by the Plenary Group (PG) prior to
implementation, as part of the configuration management process.

Section 3
Exchange Format

The initial format for the exchange of data in and out of the International Geospatial
Warehouse (IGW) will be ESRI shapefiles. Exact implementation of ESRI shapefiles
will be defined as part of the MGCP TRD. Reference version of the ESRI shapefile
specification will be included in the TRD.
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The exchange format may transition to another exchange format with consent and
authorization from the SG and approval by the PG.

Dataset exchange, in and out of the IGW, will encompass metadata at the dataset
level. Metadata at dataset level will use a DGIWG implementation of ISO19115 and
ISO 19139. References to the appropriate DGIWG documentation will be part of the
TRD.

Participants may exchange data in other formats bilaterally.

Section 4
Data Capture

The data schema for this Program will follow the MGCP Feature Catalogue. Features
will be coded according to the DGIWG Feature Data Dictionary (DFDD). The
MGCP Feature Catalogue specification will be part of the MGCP TRD. The MGCP
Feature Catalogue specification will identify the minimum list of features and
attributes to be considered as the minimum content for HRVD produced under this
program (other features could be added, these features and their attributes must be
coded according to the DFDD).

Metadata is required at Feature Level and will be defined in the TRD.
All HRVD exchanged will be geo-referenced to WGS84. All data will be
unprojected and in geographic coordinates, decimal degrees (Coordinates precision:

six decimals).

All HRVD will be edge-matched internally as well as with existing adjacent HRVD
in the IGW. Edge-matching guidance will be part of the TRD.

As a general rule, HRVD produced or exchanged at any density, will meet a
minimum Horizontal Circular Error (CE (90%)) accuracy of 25 meters.

All HRVD exchanged will be at a feature density equivalent to 1:50,000 or
1:100,000. General extraction guidance will be part of the TRD. General extraction
guidance will need to be tailored to each area of the world and types of sources to be
used for feature extraction.

All HRVD exchanged will be produced using the most current available sources.

Character set of the feature attribution will be detailed in the TRD.

Tirkiye Biiyiik Millet Meclisi (S. Sayist: 134)



5.1

52

5.3

6.1

6.2

7.1

— 89—

Section 5
Storage and Dissemination Procedures

Copies of all HRVD produced under the Program will be delivered to the IGW for
quality assurance (staging area), and storage and dissemination after approval.

Data will be passed via one of the following media/methods: electronically, CD-
ROM, Digital Versatile Disk (DVD), File Transfer Protocol (FTP), or other mutually
agreeable format. All data will be disseminated in a manner consistent with Section 6
of the MOU.

Participants will provide metadata for all cells of data deposited into the IGW. This
metadata will contain production information that allows a user to identify pertinent
information regarding collection, source and currency. Metadata at the dataset level
will use the DGIWG implementation of ISO19115 and ISO 19139. Metadata will be
defined and documented in the TRD.

Section 6
Unit Of Collection And Exchange

For the purposes of accountability, the unit of measure for collection and exchange of
data within the Program will be a one-degree cell of HRVD. Each one-degree cell
will be assigned to one Participant only. The actual data contained in each cell is
coordinated between the producing nation and the C/PG. Exchange packaging rules
will be defined in the MGCP TRD.

The HRVD will:

6.2.1 Be collected consistent with data and capture standards defined in Section 4 of
this Annex and in the TRD.

6.2.2 Be exchanged consistent with the exchange format defined in Section 3 of this
Annex and in the TRD.
Section 7

Specifications

The Participants will follow the specifications and collection guidance gathered in the
TRD for all HRVD production under the Program.
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Section 8
International Geospatial Warchouse (IGW)

NGA intends to supply an initial five Public Key Infrastructure (PKI) certificates for
each Participant. The Participant, in coordination with NGA, may purchase
additional logons.

Participants will update all contact information within the IGW for each of the PKI
logons provided and any additional logons purchased.

Participants will be responsible for the verification procedures to acquire all PKI
logons, tracking personnel who have acquired the certificates, ensuring the
certificates are used in a manner consistent with the MOU, and any security
constraints that accompany the certificates.

The IGW will keep track of HRVD deposited, under review and withdrawn by each
Participant. The system will also track the amount of cells available for each
Participant based on the amount of HRVD deposited by that Participant.

As a participant initially deposits a cell of HRVD into the IGW, the Lead participant
assigned to do the final quality assurance of that cell will be notified via e-mail by the
IGW. :

Upon notification of quality assurance responsibility, the Lead Participant will
withdraw the cell from the IGW along with available edge-matching data and perform
the QA process. Upon completion of the review, the QA Participant will notify the
producing Participant of any issues associated with the data.

Producing Participant and QA Participant will coordinate, to include transferring data
between the Participants if necessary, to ensure all issues are resolved satisfactorily
before the dataset is returned to the IGW. Any issues that cannot be resolved between
the producing and QA Participants will be directed to the SG for review.

Upon completion of the QA process and any remedial work by the producing
Participant, the producing Participant will load the dataset back into the IGW. The
QA Participant will provide notification to inform the IGW that the dataset is
accepted and ready for retrieval by other Participants.

The system will not allow cells to be withdrawn by a Participant when the Participant
does not have sufficient credit calculated on the amount of data deposited into the
IGW.

Changes in the QA Participant as registered in the IGW will be coordinated by the
SG, prior to the new QA assignment taking place.
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